@ INSTRUCTIONS FOR THE ASSEMBLY AND REMOVAL OF BRAKE DISCS AND BRAKE DRUMS FOR
PASSENGER CARS AND LIGHT COMMERCIAL VEHICLES

1. The following points should be noted:

Since brake discs / brake drums are part of the brake system and thus represent safety parts, all work must be carried
out with the utmost care. A brake disc / brake drum change may only be performed by persons who have the necessary
specialist knowledge. Improperly performed work can lead to total failure of the brake system.

These installation instructions are guidelines for routine repair work and do not take into account the special features that
may arise with different brake systems. Any special instructions from the vehicle and brake manufacturers must be strictly
observed. Only the brake discs / brake drums prescribed for the specific vehicle type are to be used. When changing brake
discs / brake drums, the brake pads / linings must also be renewed (corresponding assembly instructions are enclosed with
the brake pad sets / brake shoe sets).

WARNING:

- IMPORTANT: BRAKE DISCS AND DRUMS MUST ALWAYS BE REPLACED IN AXLE SETS

- DO NOT allow brake discs, brake drums, pads, linings, anchor plates, hoses, etc. to come into contact with greases, oils,
other lubricants, or mineral oil-based cleaners, as this may cause the brake to fail. Renew soiled parts.

- Do not use sharp-edged tools as their improper handling can lead to damage. Use only special tools (torque wrench,
spreading tool, pull-out hook, etc.).

- If defects or damage to the brake system are detected during installation, these must be properly rectified before
commissioning the vehicle.

- For brakes with electric parking brake function (electric parking brake), any special vehicle manufacturer instructions
regarding setting the system for brake pad / brake shoe replacement must be observed. Failure to do this can lead to
dangerous malfunctions of the brake system!

2. Disassembly:

Before starting work on the brake system, a warning sign should be attached to the steering wheel stating that the vehicle is
currently being repaired. Block the wheels not affected by the repair and ensure the vehicle is stable and secure.

Work on each brake in turn, completing the job before moving on to the next. In this way the second brake may be used

as a reference for checking correct fitment of individual parts. All work on both brakes of one axle must be carried out
identically.

DANGER:

Retaining springs / clips are under tension. Relieve under controlled conditions and shield by covering the anchor plate
against springing out. Do not operate the BRAKE after removing the disc brake pads / removing the brake drum. After
disassembly of the brake shoes, prevent the brake cylinder piston from being pushed out by fluid pressure by using a spring
clip.
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@ WHCTPYKLUN 3A CTNTIOBABAHE U AEMOHTAX HA CMUPAYHU AUCKOBE N CMUPAYHU BAPABAHU 3A
NMbTHUYECKU ABTOMOBW/IU N IEKOTOBAPHU NPEBO3HU CPEACTBA

1. TpsGBa Aa ce Umat NpeaBu CnefHnTe Hela:

Tbi1 KaTO CNMpaYHUTe Anckose/crnivipadHuTe 6apabaHu ca YacT OT crnupayHaTa C1cTemMa n ca CBbp3aaHi ¢ 6e3onacHocTTa,
BCUYKN ‘J,eﬁlHOCTM Tpﬂﬁsa Aa ce n3sbpLuBaT MHOro BHUMaTenHo.CmsaHaTta Ha cnupayeH I:lVICK/CI'IVIpa"ISH GEpaﬁaH MOXe Aaa
Ce n3BbpluBa camo OT /iMua, KouTo nmat HEOGXOFLMMVITG cneuuanHn No3HaHus.

HacTosiL1Te MHCTPYKLWMM 38 MOHTaX AaBaT HACOKM 3a PyTUHHA PEMOHTHA AEMHOCT W He B3eMaT Moj, BHAMaHNe
0COGEHOCTUTE, KOUTO MOXKE Aa Bb3HUKHAT MU PasIMYHITE CiupadHi cucTemn.CrieumnasnHTe MHCTPYKLMK Ha
NPOM3BOANTENUTE HA NPEBO3HUTE CPEACTBA 1 CNipaYkinTe TPsiGea fja Ce cnassat CTPUKTHO. Tpsibea aa ce uanonssar
Camo CnMpayHITe AMCKOoBe/CMpayHUTe 6apabaHi, NOCOUEHI 3a KOHKPETHUS BUf NMPEBO3HO CPeACTBO.Mpu cvsHa Ha
CrmMpaYH1Te AMcKoBe/CnnpayHuTe GapabaHi TpsiGBa Aa Ce CMEHST C HOBU 1 IMCKOBIUTE/YEMIOCTHUTE CNpaYH Haknaakn
(KbM KOMMNNEKTATE OT AVCKOBM HAKNaAKW/CIYPayHI1 YENoCTY Ca MPUOXEHI CbOTBETHUTE UHCTPYKLMN 3a CrIoGsisaHe).

NPEOYNPEXAEHUE:

- BAXKHO: CMTUPAYHUTE OAUCKOBE N BAPABAHU TPSIBBA BUHATMN OA CE CMEHAT KATO KOMIMJIEKT 3A
LIENNSt MOCT

- HE ponyckatite cnnpayHuTe auckose, cnupayHnTe 6apabaqu, HaknagkuTe, aHkepHUTE NnaHku, MapKyuauTe u ap. aa
BNW3AT B 1ONUP C rPEC, Macna, APYrii CMasky UK NOYUCTBALLM NPenapaTyt Ha OCHOBAaTa Ha MHEPAIHO Macno, Thii KaTo
ToBa MOXe fla NPea3BIKa HeN3NPaBHOCT B Crpaykara. MoiMeHeTe 3aMbPCeHTE YacTu.

- He n3nonasaiite MHCTPYMEHTI C OCTPU PLGOBE, Thil KaTo HEMPaBUIHOTO GopaBeHe C TsX MOXe Aa AoBeAe A0 MoBpeaa.
V13non3Baiite camo creumanHin MHCTPYMEHT (QVIHaMOMETPUYEH KoY, PasLMPSIBaLL UHCTPYMEHT, KyKa 3a n3sax/aaHe v
ap.)-

— AKO Ce OTKPUSIT ietheKTU M MOBPEAV B CIMpaYHaTa CUCTeMa Mo BPEME Ha MOHTaxa, Te TpsiGBa Aa Ce OTCTPaHSIT, KakTo
TpsibBa, Npeav NpefaBaHeTo Ha asToMoGuUna.

- 3a cnvpadkuTe ¢ thyHKLVS 3a e/IeKTpUYecka pbyHa crimpadka (enekTpuiecka pbyHa cnvpasyka) TpsioBa aa ce cnassar
CreunantnTe MHCTPYKLMN Ha NPON3BOATENS Ha MPEBO3HOTO CPEACTBO OTHOCHO HACTPOMBAHETO Ha cuCTeMaTa 3a CMsiHa
Ha CNNpayHNTe HakNaaKw/CiMpayHUTe YeniocTy. HecnassaHeTo 1M MoXe Aa I0BEAE A0 ONacHN HeM3npasHoCTY Ha
cnpayHara cuctemal

2. Pagrno6ssaHe:

Mpepv 3anoysaHe Ha paboTa Mo cnpayHaTa cUCTeMa KbM BoNiaHa Tpsiea Aa ce NPUKPeni npeaynpeauTeneH curkan,
KOIATO f1a cbob6LUaBa, Ye B MOMEHTA Ce N3BbPLIBA PEMOHT Ha MPEBO3HOTO CPEACTBO. MoanpeTe Konenara, no KOUTO He ce
13BbPLLBA PEMOHT, 1 Ce YBEPETE, HYe NPEBO3HOTO CPEACTBO € CTabUIHO 1 06e30naceHo.

Pa6oTeTe no Bcsika cnnpasika rnocefosaTenHo, Kato 3aBbplunTe paboTata, Npeay Aa NpeM1HeTe Ha cneagsatuara. Mo
TO3 HAYMH BTOPATA CiMpaYka MoXe /a Ce U3Monasa 3a eTaioH 3a NPOBEepKa Ha NPaBUIHOTO MOHTUPAHE Ha OTAEHUTE
yacTu. Lisinata AeiHOCT Mo fgeTe Cnpayku Ha eanH MOCT TPSIGBa fia Ce N3BBPLUM MO EfIH 1 Cblll HAUMH.

OMNACHOCT:

BapgbpxaluuTe Npy>KUHW/LWWNKY ca nof, HanpexeHue. OTNYCHETe M B KOHTPONMPAHU YCIOBUS 1 T 06e3onaceTe, Kato
ocurypuTe aHkepHata nnaHka npoTus usckadare. He sageiicteaiite CMIMPAYKATA cnep AeMOHTUPaHe Ha HaknapkuTe

Ha [yickoBaTa cnupayka/[eMoHTIpaHe Ha cnpadHust 6apabaH. Cnep pasrnofsBaHeTo Ha CNpaYHnTe YencTu
npenoTepareTe N3GyTBaHETO Ha BYTanoTo Ha CIMPAaYHNS LMIMHILP OT HANAraHETO Ha TEYHOCTTA C MOMOLLTA Ha NPYXXVHEH
Knunc.

POKYNY PRO MONTAZ A DEMONTAZ BRZDOVYCH KOTOUCU A BUBNU U OSOBNICH AUTOMOBILU A
LEHKYCH UZITKOVYCH VOZIDEL

1. Je tfeba vénovat pozornost nasledujicim bodtm:

Jelikoz jsou brzdové kotouce / bubny sougasti brzdné soustavy, jedna se o dily ovliviiujici bezpe&nost vozu. Z toho
davodu je tfeba provadét veskeré prace velmi peclivé. Vyménu brzdového kotouée / bubnu mize provadét pouze nalezité
kvalifikovana osoba. Neodborné provedena prace mize zplisobit celkové selhani brzdného systému.

Tyto pokyny jsou navodem pro rutinni opravné prace a nezahrnuiji specialni prvky a funkce, které mohou byt sou¢asti
nékterych konkrétnich brzdnych systéma. Vzdy je tieba dodrzovat veskeré specifické pokyny vyrobce vozidla a brzd. Vzdy
Ize pouzit jen brzdové kotouce / bubny uréené pro dané vozidlo. Pfi vyméné brzdovych kotou¢t / bubn je tfeba vyménit
také brzdové desticky / oblozeni (pfisludné montazni pokyny jsou pfilozeny k sadé brzdovych desticek / oblozeni).

UPOZORNENI:

- DULEZITE: BRZDOVE KOTOUCE A DISKY MUSIi BYT VZDY MENENY V SADE PRO CELOU NAPRAVU

- NEDOPUSTTE kontakt brzdovych kotou&t, bubn(i, desticek, obloZeni, kotevnich desek, hadic apod. s mazivy, oleji, dalsimi
mastnymi latkami a Cisticimi prostfedky na bazi mineralnich olejd, protoze by to mohlo zplsobit selhani brzd. Zrenovujte
znedisténé dily.

- Nepouzivejte nastroje s ostrymi hroty, protoZe pfi nespravné manipulaci by mohlo dojit k poskozeni brzd. Pouzivejte pouze
specidlni nastroje (momentovy kli¢, vytahovaci hak apod.)

- Pokud béhem montaze zjistite zavadu nebo poskozeni brzdy, je tfeba je ihned odstranit pfed pfedanim vozidla.

- U brzd s elektrickou parkovaci brzdou je tfeba dodrzet veskeré specialni pokyny vyrobce ohledné nastaveni systému po
vyméné brzdovych destiek / brzdovych Celisti. V opaéném pripadé mlze dojit k nebezpe&nému selhani brzdného systému!

2. Demontéz:

Pred zahajenim prace na brzdné soustavé je tfeba na volant umistit upozornéni, Ze vozidlo je opravovano. Kola, ne kterych
se nebude pracovat, je tfeba zablokovat, aby bylo vozidlo stabilni a bezpe¢né zajisténé.

Postupné pracuijte na jedné brzdé po druhé a vzdy dokoncete préci, nez se posunete dal. Timto zplisobem pak Ize druhou
brzdu pouzivat jako referenéni pro kontrolu spravného umisténi dildi. Veskeré prace na obou brzdach na népravé je tieba
provadét identicky.

NEBEZPECI:

Pojistné pruziny / svorky jsou napnuté. Kontrolovanym zptisobem je uvolnéte a pfi praci zakryjte kotevni desku, aby pruzma
nebo svorka nemohla vyskogit ven. Po demontazi brzdovych destidek / brzdového bubnu NESLAPEJTE NA BRZDOVY
PEDAL. Po demontazi brzdovych Celisti zabrarite tomu, aby se pistek brzdového vélce vysunul tlakem kapaliny tim, ze
pouzijete pruzinové svorky.

@ANVISNINGER FOR MONTERING OG AFMONTERING AF BREMSESKIVER OG -TROMLER TIL PERSONBILER
OG LETTE ERHVERVSKORETGJER

1. Felgende punkter bor bemaerkes:

Da bremseskiver/bremsetromler udger en del af bremsesystemet og saledes repraesenterer sikkerhedsdele, skal alt arbejde
udfores med sterste omhu. Udskiftning af bremseskive/bremsetromle mé kun udferes af personer, der har den nedvendige
specialviden. Forkert udfert arbejde kan fere til, at hele bremsesystemet svigter.

Disse monteringsanvisninger er retningslinjer for rutinereparationer og tager ikke seerlige funktioner, der métte opstad med
forskellige systemer, i betragtning. Alle specialanvisninger fra producenten af koretojet og bremserne skal folges noje.

Der mé& kun anvendes de bremseskiver/bremsetromler, der er foreskrevet for den specifikke type koretej. Nar man skifter
bremseskiver/bremsetromler, skal bremseklodserne/bremsebelaegningen ogsé udskiftes (tilsvarende monteringsanvisninger
er vedlagt bremseklodssaettene/bremseskosasttene).

ADVARSEL:

- VIGTIGT: BREMSESKIVER OG -TROMLER SKAL ALTID UDSKIFTES | AKSELSAT

- Lad IKKE bremseskiverne, bremsetromlerne, klodserne, belaegningerne, forankringspladerne, slangerne osv. komme i
kontakt med fedt, olier, andre smoremidler eller mineraloliebaserede rensemidler, da det kan f& bremsen til at svigte. Udskift
tilsmudsede dele.

- Der mé ikke anvendes skarpaeggede veerktojer, da der kan ske skade, hvis de bruges forkert. Brug kun specialvaerktojer
(momentnagle, spredeveerktoj, udtraekkerkrog osv.).

- Hvis der opdages defekter eller skader p& bremsesystemet under montering, skal dette udbedres korrekt, for koretojet
tages i brug.

- Til bremser med elektrisk parkeringsbremsefunktion (elektrisk parkeringsbremse) skal alle seerlige anvisninger fra
producenten af koretojet mht. indstilling af systemet til udskiftning af bremseklods/bremsesko folges. Undlades dette, kan
der opsté farlige funktionsfejl i bremsesystemet!

2. Afmontering:

For arbejdet p& bremsesystemet pabegyndes, bor der seettes et advarselsskilt pa rattet med information om, at keretojet
aktuelt er under reparation. Klods de hjul op, der ikke er berert af reparationen, og serg for, at keretojet star stabilt og sikkert.
Arbejd pa ét hjul ad gangen, og feerdigger det, for der fortszettes til naeste hjul. P4 denne made kan den anden bremse
bruges til at tjekke, om de enkelte dele passer korrekt. Alt arbejde pa begge bremser p& samme aksel skal udferes pa
praecis samme méade.

FARE:

Sikringsfijedre/-clips er traekbelastede. Udles dem under kontrollerede forhold, og afskeerm dem ved at deekke
forankringspladen, sa den ikke springer ud. BREMSEN ma ikke bruges efter afmontering af skivebremseklodserne/
bremsetromlen. Efter afmontering af bremseskoene skal der bruges en fiederclips til at forhindre, at vaesketrykket
skubber bremsecylinderstemplet ud.

@ANLEITUNGEN FUR DEN EIN- UND AUSBAU VON BREMSSCHEIBEN UND BREMSTROMMELN FUR PKWS
UND LEICHTE NUTZFAHRZEUGE

1. Bitte folgende Punkte beachten:

Da Bremsscheiben/Bremstrommeln zur Bremsanlage gehoren und es sich bei ihnen daher um Sicherheitsteile handelt,
missen alle Arbeiten mit gréBtmaéglicher Sorgfalt durchgefiihrt werden. Eine Bremsscheibe/Bremstrommel darf nur von
Personen mit den notwendigen Fachkenntnissen ausgetauscht werden. UnsachgemaB durchgefiihrte Arbeiten kénnen zu
einem Totalausfall der Bremsanlage flihren.

Diese Montageanleitungen sind Richtlinien fiir routinemé&Bige Reparaturarbeiten. Die speziellen Aspekte unterschiedlicher
Bremsanlagen werden darin nicht beriicksichtigt. Fahrzeug - Herstellerangaben miissen befolgt und eingehalten werden. Es
drfen nur Bremsscheiben/Bremstrommeln verwendet werden, die fiir den spezifischen Fahrzeugtyp geeignet sind. Beim
Austausch von Bremsscheiben/Bremstrommeln miissen auBerdem die Bremsbeldge erneuert werden (die entsprechenden
Montageanleitungen liegen den Bremsbelagsatzen bei).

WARNUNG:

~ WICHTIG: BREMSSCHEIBEN- UND TROMMELN MUSSEN STETS ALS ACHSENSATZE AUSGETAUSCHT WERDEN
- Bremsscheiben, Bremstrommeln, Bremsbelage, Bremstréager, Schlduche usw. dirfen NICHT in Kontakt mit Fetten, Olen,
anderen Schmierstoffen oder Reinigern auf MineralSlbasis in Kontakt kommen, da dies zu einem Bremsversagen fiihren
kann. Verunreinigte Teile ersetzen.

—Keine Werkzeuge mit scharfen Kanten verwenden, da deren unsachgeméaBe Handhabung Schaden verursachen kann. Nur
Spezialwerkzeug (Drehmomentschliissel, Spreizwerkzeug, Ausziehhaken usw.) verwenden.

- Wenn beim Einbau Defekte oder Schaden an der Bremsanlage festgestellt werden, miissen diese vor Inbetriebnahme des
Fahrzeugs behoben werden.

— Fur Bremsen mit elektrischer Feststellfunktion (elektrische Feststellbremse) mussen alle Anleitungen des
Fahrzeugherstellers zur Einstellung des Systems fiir den Austausch von Bremsbelagen/Bremsbacken beachtet werden. Die
Nichtbeachtung kann zu gefahrlichen Fehlfunktionen der Bremsanlage flihren!

2. Ausbau:

Vor Beginn der Arbeit an der Bremsanlage muss ein Warnschild am Lenkrad angebracht werden, aus dem hervorgeht,
dass gegenwartig Reparaturarbeiten am Fahrzeug durchgefiihrt werden. Die nicht von der Reparatur betroffenen Rader
blockieren und sicherstellen, dass das Fahrzeug stabil und sicher ist.

Jede Bremse einzeln arbeiten und die Arbeit an einer Bremse abschlieBen, bevor die Arbeit an der anderen Bremse
begonnen wird. Auf diese Weise kann die zweite Bremse als Vergleich zur Priifung des ordnungsgeméBen Einbaus der
einzelnen Teile dienen. Alle Arbeiten an beiden Bremsen einer Achse miissen auf identische Weise erfolgen.

GEFAHR:

Haltefedern/-klammern stehen unter Spannung. Unter kontrollierten Bedingungen entspannen und durch Abdecken

des Bremstragers vor dem Herausspringen schiitzen. BREMSE nach Ausbau der Scheibenbremsbeldge/Ausbau der
Bremstrommel nicht betatigen. Nach Demontage der Bremsbacken eine Federklemme verwenden, um zu verhindern, dass
der Bremszylinderkolben durch Flissigkeitsdruck herausgedriickt wird.

@ OAHTIEZ A TH ZYNAPMOAOIHZH KAI THN AQAIPEZH TQN AIZKQN ®PENQN KAI TQN TYMIMANQN
MEAHZHZ TNA EMIBATHIA AYTOKINHTA KAl EAA®PA EMAITEAMATIKA OXHMATA

1. Mpénel va onpelwbolv ta akdAovba onueia:

Aedopgvou OTL ot Siokol ppévwy / Ta TOPTAva MEdNoNG anoTeAolV PEPOG TOL CUCTAKATOG TESNONG KAl CUVETIWG E€APTAUATA
aodaleiag, OAeq ol epyacieq mpénet va Sle§ayovtal pe tn péylotn duvatr rpoooxr. H alkayr diokou dppévwv / Tupmavou
TESGNONG PMOPEL va TipaypatoroinBei Hovo anod dtopa rou SIaBEToLY TIG anapaitnTES EEEISIKEVHEVES YVWOELG. H akataAAnin
epyaoia pmopei va odnyroet oe TAfipn BAARN TOL CUCTAPATOG PPEVWV.

AUTEG 01 08nYieg eyKATATTAANG AMoTEAODV 08NYIE yia OLVIBEIG Epyacieq ETIIOKELNG Kat Sev AapBavouv umoyn Ta iblaitepa
XOAPAKTNPIOTIKA TIOU UTTOPEL va TIPOKLPOULV HE SladopeTika ovoTrpata nédnong. Mpémnet va tnpodvTal avotnpd ot EISIKEG
0odnyieg TOL KATAOKELAOTH TOL OXAHATOG Kal TwV ppévwv. MPEMEL va xpnolpormolobvTal Hovo ot Siokol ppévwy / Topmnava
TESNONG TIOUL TIPOPAETOVTAL YIa TOV GUYKEKPIHEVO TUTO OXripatog. ‘Otav aAAaleTe Toug Siokoug dppévwy / Topmava
TESNONG, TPETEL ETTIONG VA AVTIKATACTHOETE TA TAKAKIA / LAIKA EMEVOLONG PpEVWV (OL QVTIOTOIXEG 0BNYiEG CUVAPHOAOYNONG
nephappavovtal padi pe Ta Takdakla / Tiq olayoves Gppevwy).

MPOEIAOMOIHZH:

- ZHMANTIKO: TA AIZKO®PENA KAI TA TYMIMANA MEAHZHZ MPEMEI MANTA NA ANTIKAGIZTANTAI KATA
AZONEZ

- MHN adrjvete Toug Siokoug ppévwy, Ta TOHMava MEdSNONG, Ta TAKAKIA, TA LAIKA EMEVELONG, TIG MAAKEG AyKOPWOnG, Toug
UKAUMTOUG OWARVEG K.ATL. va €pxovTal oe emadr pe ypdoa, Aadia, dAa Mravtikd r) KabaploTika pe BAaon Ta opukTéAala,
KaBWG auTo propei va Pokahéoel BAAPN ota dppéva. AvavewoTe Ta AEpwHEVA QVTAANAAKTIKA.

- Mnv xpnolporoleite epyaleia He axpnea akpa ylati o akatdAANAoG XelPIoHOG TOUG HIMOPEL va TIPOKAAETEL {nuLd.
Xpnotporoleite povo e18Ika epyaleia (KAeSi pottrig, epyaleio Slavopng, yavilo K.ATL).

- Ze mepintwon aviyveuong eEAATTwpdTwy fi {NHwY 0To cOoTNUA MESNONG KATA TNV EyKATATTACH, TIPETEL va S10pBwBolv
OWOTA TPV ATIO TNV EKKIVNON TOU OXHATOG.

- ‘Ocov agpopd Ta dpéva pe Aettovpyia NAEKTPIKOD XEIPODPEVOL (NAEKTPIKO XEIPODPEVO), TIPETIEL Va TNPOUVTAL OAEG OL EISIKEG
08nyieg TOL KATAOKELACTH| TOU OXAHATOG OXETIKA HE TN PUBHION TOL CUCTAKATOG YIA TNV AVTIKATACTAON TWV TAKAKIWY /
alayovwv dpévwv. EGv 6ev To KAVETE aUTO, UTMOPEL va TIPOKANBOVV eTtikivouVEG SuCAETOLPYIEG aTO cUOTNHA TESNONG!

2. Artoouvappohoynan:

Mpiv apxioeTe TIG epyacieq oTo oloTNUA MESNONG, TPEMEL va TOroBeTNOEL £va TPOEISOTOINTIKG Ofjpa OTO TIHOVL, TO OTIoIo va
SNAWveL OTL TO OXNHA EMOKELATETAL ETTE TOL TIAPOVTOG. AGPAAIOTE TOUG TPOXOUG Tou Sev emnpedlovtal arnod Tnv EMOKeLR Kat
BeBaiwbeite 611 To OXNHA eival oTabepd kat acdarég.

Epyaorteite oe kaBe Ppévo pe T oelpd, OAOKANPWVOVTAG TIG EPYATIES TPV HETAKIVNOEITE OTO EMOUEVO. Me QuTo ToV TPOTIO
UTOpEL va xpnotpomolnBel To Se0TEPO PPEVO WG avadopd yia Tov EAEYXO TNG OWOTHG TOTOBETNONG TWV HEHOVWHEVWY
eaptnpatwy. ‘OAeg ol epyacieq ota 0o ppéva evog Agova MPEMEL va ekTEAODVTAL PE TOV i8I0 TPOTTO.

KINAYNOZ:

Ta eAatripla ouykpatnong / KA givat urd Taon. ANeAevBepWOTE TA LTIO EAEYXOHEVEG OUVBNKEG Kal Pe TipooTacia,
KAAUTTTOVTAG TNV MAAKa aykOpwong Wate va pnv e§EABet. Mnv B€tete oe Aettoupyia To PPENO adol adpaipéoeTe Ta Takdakia
Tou S10KOPPEVOL / adalPETETE TO TOUMAVO MESNANG. APOL AMOCUVAPHONOYNTETE TIG GLAYOVEG TWV GPEVWY, EPTOBIOTE TNV
EKTOTION TOL EPPBOAOL TOL KLAIVEPOL PPEVWV AW TNG TIECNE TWV LYPWV XPNOILOTIOWWVTAG £Va KAITT UE EAATHPLO.

@ INSTRUCCIONES PARA EL MONTAJE Y EXTRACCION DE DISCOS DE FRENO Y TAMBORES DE FRENO PARA
VEHICULOS DE PASAJEROS Y VEHICULOS COMERCIALES LIGEROS

1. Deben tenerse en cuenta los siguientes puntos:

Dado que los discos de freno / tambores de freno forman parte del sistema de frenos y, por lo tanto, son piezas de
seguridad, todos los trabajos deben llevarse a cabo con sumo cuidado. El cambio de disco de freno / tambor de freno
solo puede ser realizado por personas que tengan el conocimiento especializado necesario. Un trabajo realizado
incorrectamente puede conducir a un fallo total del sistema de frenos.

Estas instrucciones de instalacion son directrices para el trabajo rutinario de reparacion y no tienen en cuenta las
caracteristicas especiales que pueden surgir con los diferentes sistemas de frenos. Debe observarse estrictamente
cualquier instruccion especial de los fabricantes de vehiculos y de frenos. Solo se utilizaran los discos de freno / tambores
de freno prescritos para el tipo de vehiculo especifico. Al cambiar los discos de freno / tambores de freno, también se
deben renovar las pastillas de freno / forros de frenos (las instrucciones de montaje correspondientes se adjuntan con los
juegos de pastillas de freno / juegos de zapatas de freno).

ADVERTENCIA:

- IMPORTANTE: LOS DISCOS Y TAMBORES DE FRENO DEBEN REEMPLAZARSE SIEMPRE EN CONJUNTOS DE EJE
- NO permita que los discos de freno, tambores de freno, zapatillas, revestimientos, placas de anclaje, mangueras, etc.
entren en contacto con grasas, aceites, otros lubricantes o limpiadores a base de aceite mineral, ya que esto puede causar
que el freno falle. Renueve las partes sucias.

- No use herramientas con bordes afilados ya que su manejo incorrecto puede ocasionar dafios. Use solo herramientas
especiales (llave dinamométrica, herramienta de extension, gancho extraible, etc.)

- Si se detectan defectos o dafios en el sistema de frenos durante la instalacion, estos deben rectificarse correctamente
antes de poner en marcha el vehiculo..

- Para los frenos con funcién de freno de estacionamiento eléctrico (freno de estacionamiento eléctrico), se deben observar
las instrucciones especiales del fabricante del vehiculo con respecto al ajuste del sistema para la sustitucion de la zapata de
freno / zapata de freno. De lo contrario, jpueden producirse fallos de funcionamiento peligrosos en el sistema de frenos!

2. Desmontaje:

Antes de comenzar a trabajar en el sistema de frenos, se debe colocar una sefal de advertencia en el volante que indique
que el vehiculo esta siendo reparado en ese momento. Bloquee las ruedas no afectadas por la reparacion y asegurese de
que el vehiculo sea estable y seguro.

Trabaje en cada freno por turno, completando el trabajo antes de pasar al siguiente. De esta forma, el segundo freno se
puede usar como referencia para verificar el correcto montaje de las piezas individuales. Todo el trabajo en ambos frenos de
un eje debe llevarse a cabo de manera idéntica.

PELIGRO:

Los muelles / resortes de retencion estan bajo tension. Alivie bajo condiciones controladas y escudo cubriendo la placa de
anclaje para evitar que salga. No opere el FRENO después de quitar las pastillas de freno de disco / quitar el tambor de
freno. Después del desmontaje de las zapatas de freno, evite que el piston del cilindro de freno sea empujado por la presion
del fluido utilizando un gancho de seguridad con resorte.

@ SOIDUAUTODE JA KERGTARBESOIDUKITE PIDURIKETASTE JA -TRUMLITE MONTAAZI JA EEMALDAMISE
JUHISED

1. Jélgida tuleb jargmisi punkte:

Kuna piduritrumlid/-kettad on pidurististeemi osad ja kuuluvad seetottu ohutuskomponentide hulka, tuleb kaiki toid teostada
tlima hoolikusega. Piduriketast/-trumlit voivad vahetada ainult isikud, kellel on vastavad eriteadmised. Valesti teostatud t66
voib tuua kaasa pidurististeemi téieliku téokorrast minemise.

Kaesolevate juhiste ndol on tegemist regulaarse remontimise juhistega, mille puhul ei ole véetud arvesse erinevate
pidurisiisteemidega tekkida vdivaid eriolukordi. Soiduki- ja piduritootjate voimalikest erijuhistest tuleb rangelt kinni pidada.
Kasutada voib ainult konkreetsele sGidukitibile ettenahtud pidurikettaid/-trumleid. Piduriketaste/-trumlite vahetamise ajal
tuleb samuti vahetada piduriklotsid (vastavad montaazijuhised on piduriklotsikomplektidega kaasas).

HOIATUS!

- TAHTIS! PIDURIKETTAD JA -TRUMLID TULEB SILDADEL VAHETADA ALATI KOMPLEKTIDENA

GE LASKE piduriketastel, piduritrumlitel, piduriklotsidel, ankurplaatidel, voolikutel jms puutuda kokku maardeainete,
dlide, teiste maardeainete voi Glipdhiste puhastusvahenditega, kuna pidurid vGivad selle tulemusel té6korrast minna.
Vahetage maardunud detailid vélja.

- Arge kasutage teravaservalisi tooriistu, kuna nende vale kasitsemine véib pdhjustada kahjustusi. Kasutage ainult
eritooriistu (dinamomeetriline mutrivoti, laiendustooriist, véljatdmbamiskonks jne).

- Kui paigaldamise ajal tuvastatakse pidurististeemi defektid v&i kahjustused, tuleb need enne sdiduki kaikuandmist
korralikult kérvaldada.

- Elektrilise seisupidurifunktsiooniga (elektriline seisupidur) pidurite puhul tuleb jérgida kdiki sdidukitootja poolseid
piduriklotside vahetamise seadistamise juhiseid. Selle eiramine voib tuua kaasa pidurististeemi tosiseid rikkeid!

2. Demonteerimine:

Enne pidurististeemi juures toédde alustamist tuleb roolirattale kinnitada hoiatusmark, mis teatab, et sdidukit hetkel
remonditakse. Blokeerige rattad, mida remont ei puuduta, ja veenduge, et soiduk seisab stabiilselt ja turvaliselt.

Remontige Uiks pidur korraga, minnes jargmise t66 juurde alles parast eelmise t66 I6petamist. Sellisel moel on teist pidurit
voimalik kasutada viitena eraldi osade dige paigaldamise kontrollimiseks. Kdik Uhe telje juures tehtavad t66d tuleb teostada
identselt.

OHT!

Kinnitusvedrud/-klambrid on pinge all. Vabastage nad kontrollitud tingimustes ja katke ankruplaat, valtimaks selle vélja
paiskumist. Arge rakendage PIDURIT pérast ketaspiduri piduriklotside / piduritrumli eemaldamist. Vltige vedruklambrit abil
pidurisilindri kolvi vedeliku poolt valjasurumist, kui olete piduriklotsid eemaldanud.

® JARRULEVYJEN JA JARRURUMPUJEN VAIHTO-OHJEET HENKILOAUTOILLE JA KEVYILLE
HYOTYAJONEUVOILLE

1. Seuraavat seikat on otettava huomioon:

Koska jarrulevyt/jarrurummut ovat osa jarrujarjestelméaa ja ovat siten turvalaitteita, kaikki tyé on suoritettava erittéin
huolellisesti. Jarrulevyn/jarrurummun vaihdon saa tehda ainoastaan henkilg, jolla on tarvittava asiantuntemus.
Epaasianmukainen ty voi johtaa koko jarrujérjestelman rikkoutumiseen.

N&ma asennusohjeet ovat tavanomaisia korjaustoita koskevat ohjeet eika niissé oteta huomioon erilaisten jarrujarjestelmien
erityisominaisuuksia. Ajoneuvo- ja jarruvalmistajien erityisohjeita on noudatettava tarkasti. Kéyta vain kyseista
ajoneuvotyyppia varten tarkoitettuja jarrulevyjé/jarrurumpuja. Jarrulevyjen/jarrurumpujen vaihtoa varten jarrupalat/paéllysteet
on myos uusittava (vastaavat asennusohjeet ovat jarrupalasarjojen/jarrukenkésarjojen mukana).

VAROITUS:

- TARKE JARRULEVYT JA -RUMMUT ON VAIHDETTAVA AINA AKSELIKOHTAISINA SARJOINA

- ALA salli jarrulevyjen, jarrurumpuien, palojen, pallysteiden, ankkurilevyjen, letkujen jne. paasté kosketuksiin rasvojen,
6ljyjen, muiden voiteluaineiden tai mineraaliéliypohjaisten puhdistusaineiden kanssa, koska tdma voi aiheuttaa jarruvaurion.
Vaihda likaantuneet osat.

- Ala kayta teravia tyokaluja, koska niiden virheellinen kasittely voi johtaa vaurioihin. Kayta vain erikoistyékaluja
(momenttiavain, levitystydkalu, ulosvetaja jne.).

- Jos jarrujarjestelmassa havaitaan vikoja tai vaurioita asennuksen aikana, ne on korjattava kunnolla ennen ajoneuvon
kayttéonottoa.

- Jarruissa, joissa on sahkoinen seisontajarrun toiminta (sahkoinen seisontajarru), on noudatettava kaikkia
ajoneuvovalmistajan erityisohjeita jarrupalojen/jarrukenkien vaihtoa varten. Jos nain ei tehdé, se voi johtaa jarrujarjestelman
vaarallisiin toimintahairidihin!

2. Purkaminen:

Ennen kuin aloitat jarrujérjestelman purkamisen, ohjauspyoraan on kiinnitettava varoitusmerkki, jossa iimoitetaan, etta
ajoneuvoa korjataan parhaillaan. Lukitse pyorét, joita korjaus ei koske, ja varmista, ettd ajoneuvo on vakaasti paikallaan.
Tee jokaisen jarrun ty6 vuorollaan valmiiksi ennen seuraavaan siirtymisté. T&lld tavoin voidaan toista jarrua kayttaa
vertailukohtana yksittdisten osien oikean asennuksen tarkastamiseksi. Saman akselin molempien jarrujen vaihto on
suoritettava samalla tavoin.

VAARA:

Kiinnitysjousiin/liittimiin kohdistuu jannitys. Vapauta valvotuissa olosuhteissa ja suojaa ponnahtamiselta peittamalla
ankkurilevy. Ala kayta JARRUA levyjarrupalojen/jarrurummun irrottamisen jélkeen. Esté jarrusylinterin mannan tyontyminen
ulos nestepaineen vaikutuksesta jousipidikkeell jarrukenkien purkamisen jalkeen.

@ INSTRUCTIONS POUR L’ASSEMBLAGE ET LE RETRAIT DES DISQUES DE FREIN ET TAMBOURS DE FREIN
POUR LES VEHICULES PARTICULIERS ET LES VEHICULES UTILITAIRES LEGERS

1. Les points suivants doivent étre notés :

Etant donné que les disques de frein / tambours de frein font partie du systéme de freinage et constituent ainsi des piéces
de sécurité, tout le travail doit étre effectué avec plus grand soin. Le remplacement d’un disque de frein / tambour de frein
ne doit étre exécuté que par des personnes possédant les connaissances spécialisées nécessaires. Un travail mal effectué
peut entrainer la défaillance totale du systéme de freinage.

Ces instructions d’installation sont des directives aux taches de réparation courantes qui ne prennent pas en compte les
caractéristiques potentielles uniques a chaque systéme de freinage. La totalité des instructions spéciales concernant le
véhicule et communiquées par les fabricants des freins doivent étre strictement respectées. Seuls les disques de frein /
tambours de frein prescrits pour le type de véhicule spécifique doivent étre utilisés. Lors du remplacement des disques
de frein / tambours de frein, les garnitures de frein doivent étre également renouvelées (les instructions d’assemblage
correspondantes sont jointes aux jeux de plaquettes de frein / jeux de méachoires de frein).

AVERTISSEMENT:

- IMPORTANT / LES DISQUES DE FREIN ET TAMBOURS DE FREIN DOIVENT ETRE TOUJOURS REMPLACES DANS
LES ENSEMBLES D’ESSIEUX

- NE LAISSEZ PAS les disques de frein, tambours, plaquettes, garnitures, plaques d’ancrage, tuyaux flexibles, etc. d’entrer
en contact avec des graisses,les huiles, autres lubrifiants ou nettoyants a base d’huile minérale, car cela pourrait provoquer
la défaillance du frein. Renouveler les piéces souillées.

- N'utilisez pas d’outils tranchants car cela peut entrainer des dommages. N'utilisez que des outils spéciaux (clé
dynamométrique, outil d’épandage, crochet d’extraction, etc.).

- Si des défauts ou des dégats sont détectés sur le systéme de freinage au cours de I'installation, ceux-ci doivent étre
correctement rectifiés avant la mise en service du véhicule..

- Pour les freins qui incluent un frein de stationnement électrique (frein de stationnement électrique), respectez les
instructions spéciales du constructeur du véhicule concernant le paramétrage du systéme lors du remplacement des
plaquettes de frein et des sabots de frein. Le non-respect de cette consigne peut entrainer des dysfonctionnements
périlleux du systéme de freinage !

2. Démontage :

Avant de commencer le travail sur le systéme de freinage, un panneau d’avertissement doit étre apposé sur le volant pour
indiquer que le véhicule est en cours de réparation. Bloquer les roues non affectées par la réparation et assurez-vous que le
véhicule est stable et sécurisé.

Travaillez a tour de réle sur chaque frein et terminez la tache en intégralité avant de passer au frein suivant. Le deuxiéme
frein peut ainsi servir de référence pour le contréle du montage correct des piéces individuelles. Tout travail effectué sur les
deux freins d’un essieu doit étre effectué de maniére identique.

DANGER :

Les ressorts / clips de maintien ou de retenue sont sous tension. Relachez-les dans des conditions contrélées et empéchez
la plaque d’ancrage de rebondir. Ne faites pas fonctionner le FREIN apres avoir retiré les plaquettes du disque de frein

/ enlevé le tambour de frein. Aprés le démontage des machoires de frein, empéchez le piston du cylindre de frein d’étre
dégagé par la pression du fluide en utilisant une pince a ressort.

@TREORACHA MAIDIR LE DIOSCAi COSCAIN AGUS DRUMA{ COSCAIN DO GHLUASTEAIN PAISINEIRI AGUS
D'FHEITHICLI TRACHTALA A CHOIMEAIL IS A BHAINT AMACH

1. Ba chdir na pointi seo a leanas a thabhairt faoi deara:

Os rud é go bhfuil dioscai / drumai coscain mar chuid den chéras coscéin agus da bhri sin is pairteanna sabhailteachta iad,
ni mér gach obair a dhéanamh le fiorchdram. Nil cead ach ag daocine a bhfuil an saineolas riachtanach acu dhiosca / druma
coscain a athrd.. Ta baol ann go dteipfeadh an chéras coscain go hiomlan ma dhéantar an obair go michui.

Is treoirlinte iad na treoracha suitedla seo maidir le gnathobair athchdiriti agus ni thugann siad na gnéithe speisialta a
d’fhéadfadh a bheith ann le corais coscain éagstila san aireamh. Ni mor ach na dioscai / drumai coscain ordaithe don
chinéal fheithicil sonrach a Usaid.

Ni mér gach treoir speisialta 6Ghmonaréir coscain agus 6n monardir feithicile a thabhairt faoi deara go docht. Nuair a bhfuil
na dioscai coscéin / drumai coscain & n-athrd agat, ni mér na piopai / linte coscéin a athni chomh maith (ta treoracha
chdimedla comhfhreagracha faoi iamh leis na tacair phillin coscéin / tacair chri coscéin).

RABHADH:

- TABHACHTACH: CAITHFIDH NA DIOSCAI AGUS NA DRUMA{ COSCAIN A BHEITH ATHRITHE | DTACAIR
ACASTORA

- NA LIG na dioscai coscain, drumai coscéin, pillini, liniochtai, platai ancaire, piobin, srl. a bheith i dteagmhail le gréisc, olai,
bealai eile, n6 glantdiri ola mhianrach-bhunaithe, toisc go bhféadfadh sé seo a bheith ina chuis leis an gcoscan a theipeadh.
Ba chéir na codanna leite a athnu.

- Na Usaid uirlisi géarmhillte mar ta baol ann go ndéanfa damaiste ma Usaidtear iad go michui.

Bain Usaid as uirlisi speisialta amhain (torcrinse, uirlis leathadh, cricai chun tarraingt amach, srl..).

- M4 aimsitear lochtanna né damaiste don chéras coscéin le linn na suiteéla, ni mor iad seo a cheartl sula coimisitinaitear
an fheithicil.

- | gcas coscdin le feidhm coscain paircedla leictreachais (coscan paircedla leictreach), ni moér gach treoir speisialta 6n
monardir fheithicli maidir leis an chéras athriichan um pillini coscain agus um criite a leandint.

Ma theipeann ort é seo a dhéanamh, ta baol ann go chothéfa droch-fheidhmi contdirteacha sa chérais coscain!

2. Dichéimeail:

Sula dtosaionn ti ag obair ar an gcéras coscain, ba cheart comhartha rabhaidh a cheangal leis an roth stitirtha chun
folaireamh a thabhairt go bhfuil an fheithicil & dheisiti agat .

Blocail na rothai nach bhfuil an deisiti ag baint leo agus cinntigh go bhfuil an fheithicil daingean agus seasmhach.

Déan obair ar gach coscan ar a seal, ag chriochni an phoist sula dtéann tu ar aghaidh go dti an chéad cheann eile.Sa chaoi
seo, is féidir an dara cosc a tsaid mar thagairt chun feistiti ceart na codanna aonair a sheiceail. Ni mér an obair ar na dha
choscéin a dhéanamh ar an gcaoi chéanna.

CONTUIRT;

Té spriongai/ faiscini coinneéla faoi theannas. Maolaigh faoi dianchoinniollacha agus clidaigh an plata ancaire ionas nach
preabann sé amach. Na Usaid na COSCAIN tar éis na pillini diosca coscain a bhaint amach / an druma coscain a bhaint
amach. Tar éis na cruite coscain adichdimeail, Usaid faiscin sprionga ionas nach preabann an mar gheall ar an mbru leacht
coscain.

@ UPUTE ZA SASTAVLJANJE | UKLANJANJE KOCNIH DISKOVA | KOCNIH BUBNJEVA ZA OSOBNA VOZILA |
LAKA GOSPODARSKA VOZILA

1. Trebate imati na umu sljedece tocke:

Buduci da su koéni diskovi / koéni bubnjevi dijelovi koénog sustava i stoga predstavljaju sigurnosne dijelove, sav rad
je potrebno vrsiti s najve¢om paznjom. Zamjenu ko¢nog diska / ko¢nog bubnja smiju vréiti samo osobe s neophodnim
struénim znanjem. Nepravilno izvréen rad mozZe uzrokovati potpuno zatajenje ko¢nog sustava.

Ove upute za ugradnju smjernice su za rutinske radove popravka i ne uzimaju u obzir posebne zna¢ajke koje mogu proizaci
iz razli¢itih kocnih sustava. Treba se strogo pridrzavati svih posebnih uputa proizvodaca vozila i ko¢nica. Smiju se koristiti
samo koc¢ni diskovi / ko¢ni bubnjevi specificirani za odredenu vrstu vozila. Prilikom zamjene koc¢nih diskova / ko¢nih
bubnjeva potrebno je zamijeniti i kocne plocice / obloge (odgovarajuce upute za sastavljanje prilozene su u kompletima
ko¢nih plo¢ica / kocnih obloga).

UPOZORENJE:

- VAZNO: KOCNI DISKOVI / KOGNI BUBNJEVI MORAJU SE UVIJEK ZAMIJENITI NA PAROVIMA OSOVINA

- NE dopustite da ko¢ni diskovi, koéni bubnjevi, plocice, obloge, pridrzne ploce, crijeva itd. dodu u dodir s mastima, uljima,
drugim mazivima ili sredstvima za &isCenje na mineralnoj osnovi, jer to moze uzrokovati kvar ko¢nica. Obnovite zaprljane
dijelove.

- Ne koristite alate s ostrim rubovima, jer nepropisno rukovanje njima moze uzrokovati ostec¢enja. Koristite samo posebne
alate (moment-klju¢, alat za Sirenje, kuka za izvlacenje itd.).

- Ako tijiekom ugradnije otkrijete kvarove ili ostecenja ko&nog sustava, treba ih propisno otkloniti prije pustanja vozila u
pogon.

- Na vozilima s funkcijom elektri¢ne parkirne kocnice (elektri¢na parkirna kocnica) treba se pridrzavati svih posebnih uputa
proizvodaca vozila o postavljanju sustava za zamjenu koc¢nih plocica / ko¢nih obloga. Nepridrzavanje ove upute moze
rezultirati opasnim kvarovima ko¢nog sustava!

2. Rastavljanje:

Prije pocetka radova na ko¢nom sustavu treba priévrstiti znak upozorenja na kolo upravljaca da se vozilo trenuta¢no
popravlja. Blokirajte kotace koji se ne popravijaju i uvjerite se da je vozilo stabilno i sigurno.

Radite na svakoj kocnici u jednom navratu, a na sliedecu prijedite kada zavrsite posao na prethodnoj. Tako se druga kognica
moze uporabiti kao referencija za provjeru pravilnog postavljanja pojedinih dijelova. Sav rad na objema ko¢nicama na jednoj
osovini mora se izvrsiti na jednak nadin.

OPASNOST:

Zadrzne opruge / spojnice pod elasticnom su silom. Otpustajte ih u kontroliranim uvjetima i zastitite ih pokrivanjem zadrzne
ploce tako da ne iskode. Ne pritiséite KOCNICU nakon uklanjanja plogica koénog diska / koénog bubnja. Nakon rastavijanja
kocnih obloga sprijecite da tekucina istiskuje cilindar ko¢nice stavljanjem opruzne spojnice.

SZERELESI UTASITASOK SZEMELYGEPKOCSIKHOZ ES KONNYU HASZONGEPJARMUVEKHEZ VALO
FEKTARCSAKHOZ ES FEKDOBOKHOZ

1. Az aldbbi pontokat kell figyelembe venni:

Mivel a féktarcsak/fékdobok a fékrendszer elemeiként a menetbiztonsagot befolyasolé alkatrészek, minden munkat a
legnagyobb koriiltekintéssel kell rajtuk végezni. Féktarcsa-/fékdobcserét kizardlag olyan személy végezhet, aki rendelkezik a
szilkséges szakértelemmel. A nem megfeleléen elvégzett munka a fékrendszer telies meghibasodasahoz vezethet.

Ezek a szerelési utasitasok csak iranyelvek az altalanos munkamenethez és nem térnek ki a kiilénb6ézd fékrendszereknél
esetleg felmertil6 specidlis szervizeljarasokra. Szigorian be kell tartani a jarm( és a fék gyartdjanak specilis utasitasait.
Tilos az adott jarmdtipushoz el6irt féktarcsatol/fékdobtdl eltérét hasznalni. Féktarcsa/fékdob cseréje esetén egylittal a
fékbetéteket/fékpofakat is cserélni kell (a vonatkozo szerelési utasitas a fékbetét-/fékp 8 16z van mellé ).

FIGYELEM!

- FONTOS: A FEKTARCSAKAT/FEKDOBOKAT TENGELYENKENT MINDIG EGYSZERRE KELL CSERELNI

- A féktarcsak, fékdobok, fékbetétek, fékpofak, alaplemezek, féktomliék stb. NEM érintkezhetnek zsirral, olajjal, egyéb
kendanyaggal vagy asvanyi alapu tisztitdszerekkel, mert ezektdl a fék meghibasodik. A szennyezett alkatrészeket cserélni
kell.

- Ne haszndljon éles, hegyes szerszamot, mert a nem r 6 kezelés karosodashoz vezethet. Csak célszerszamot
haszndljon (nyomatékkulcs, feszitészerszam, kihtizokampo stb.).

— Ha a szerelés soran a fékrendszeren hibat észlel, a jarm(i atadasa el6tt azt megfelelGen ki kell javitani.

- Elektromos régzit6fék funkcidval (elektromos régzitéfékkel) rendelkezé jarmivon be kell tartani a jarmiigyarté minden olyan
specidlis utasitasat, amely a rendszer fékbetét-/fékpofacseréje esetén érvényes bedllitasara vonatkozik. Ennek elmulasztasa
a fékrendszer veszélyes miikédési hibait okozhatja!

2. Le-/kiszerelés:

Miel6tt a fékrendszeren dolgozni kezdene, ki kell tenni a kormanykerékre egy figyelmeztetd jelzést, hogy a jarmd javitas
alatt all. Ekelje ki a javitasban nem érintett kerekeket és, gondoskodjon réla, hogy a jarmi stabil és biztonsagos helyzetben
legyen.

Végezze el egymas utan a munkat a fékeken, az adott munka teljes befejezését kévetéen folytatva a kovetkezo kerékkel. lly
modon a masodik fék esetleges hivatkozasul szolgalhat az egyes alkatrészek felszereléséhez. Az adott tengelyen végzett
sszes munkat azonos modon kell elvégezni.

VIGYAZAT!

A visszahUz6 rugok/kapcsok megfeszitett helyzetben vannak a helyiikén. A kioldasuk torténjen szabalyozott modon, az
alaplemezt pedig ilyenkor le kell takarni, hogy a rugdk ne pattanjanak el. A tarcsafékbetét/fékdob eltavolitasa utan NE
MUKODTESSE A FEKET. A fékpofak eltavolitasakor el6zze meg rugés kapoccsal, hogy a fékmunkahenger dugattytit a
folyadéknyomas kinyomja.

@ ISTRUZIONI PER L’ASSEMBLAGGIO E LA RIMOZIONE DEI DISCHI DEI FRENI E DEI TAMBURI DEI FRENI PER
LE AUTOVETTURE E | VEICOLI COMMERCIALI LEGGERI

1. E necessario prestare attenzione ai punti seguenti:

Poiché i dischi dei freni/tamburi dei freni fanno parte del sistema frenante e, di conseguenza, rappresentano componenti di
sicurezza, tutte le operazioni devono essere svolte con la massima attenzione. La sostituzione di un disco del freno/tamburo
del freno puo essere svolta unicamente da personale con le necessarie competenze specialistiche. Le operazioni svolte in
modo improprio possono causare I'avaria totale del sistema frenante.

Le presenti istruzioni per I'installazione sono linee guida per i lavori di riparazione ordinari e non tengono in considerazione le
caratteristiche speciali che possono derivare da sistemi frenanti di diverso tipo. Le eventuali istruzioni speciali dai fabbricanti
dei veicoli e dei freni devono essere rigorosamente rispettate. Possono essere utilizzati solo i dischi dei freni/tamburi dei
freni prescritti per il tipo specifico di veicolo. Al momento della sostituzione dei dischi dei freni/tamburi dei freni, & necessario
rinnovare anche le pastiglie dei freni/guarnizioni (le relative istruzioni di assemblaggio sono incluse con i set di pastiglie dei
freni/set di ganasce).

ATTENZIONE:

- IMPORTANTE: | DISCHI DEI FRENI E | TAMBURI DEI FRENI DEVONO ESSERE SEMPRE SOSTITUITI CON SET
ASSIALI

- NON permettere ai dischi dei freni, tamburi dei freni, pastiglie, guarnizioni, piastre d’ancoraggio, tubi ecc. di entrare in
contatto con grassi, oli, altri lubrificanti, detergenti a base di oli minerali, in quanto cio potrebbe compromettere i freni.
Sostituire i componenti sporchi.

- Non utilizzare strumenti con bordi affilati, in quanto I'uso scorretto puo causare danneggiamenti. Utilizzare solo strumenti
speciali (chiave dinamometrica, distanziatore, gancio ad estrazione ecc.).

- Se si rilevano difetti o danni al sistema frenante durante I'installazione, questi devono essere idoneamente rettificati prima
della messa in opera del veicolo.

- Per i freni con funzione di freno di stazionamento elettrico (freno di stazionamento elettrico), & necessario attenersi a tutte
le istruzioni specifiche fornite dal fabbricante del veicolo riguardanti 'impostazione del sistema per la sostituzione delle
ganasce/pastiglie dei freni. In caso contrario, ne possono derivare malfunzionamenti pericolosi per il sistema frenante!

2. Disassemblaggio:

Prima di iniziare a lavorare sul sistema frenante, & necessario posizionare un segnale di avvertimento sul volante, per
indicare che il veicolo € in riparazione. Bloccare le ruote non interessate dalla riparazione e verificare che il veicolo sia stabile
e sicuro.

Lavorare su un freno alla volta, completando I'operazione prima di passare al freno successivo. In questo modo, & possibile
utilizzare il secondo freno come riferimento per controllare il montaggio corretto dei singoli componenti. Tutte le operazioni
su entrambi i freni di uno stesso assale devono essere svolte in modo identico.

PERICOLO:

Le clip/molle di arresto sono in tensione. Rilasciare in condizioni di massimo controllo, e proteggere coprendo la piastra di
ancoraggio, per evitare che fuoriesca. Non utilizzare il FRENO dopo la rimozione delle pastiglie del freno a disco/dopo la
rimozione del tamburo del disco. Dopo il disassemblaggio delle ganasce, evitare che il pistone cilindrico del freno venga
sospinto verso I'esterno dalla pressione del fluido; a tale scopo, utilizzare una clip a molla.



(@ LENGVYJY AUTOMOBILIY IR LENGVYJY KOMERCINIY TRANSPORTO PRIEMONIY STABDZIY DISKY IR
STABDZIY BUGNY SUMONTAVIMO IR DEMONTAVIMO INSTRUKCIJA

1. Reikia atkreipti démes;j j toliau nurodytas pastabas.

StabdZiy diskai ir stabdZiy blgnai yra stabdZiy sistemos dalys, laikomos sauguma uztikrinan¢iomis dalimis, todél visus
darbus bitina atlikti labai kruop$ciai. Stabdziy diskus ir stabdziy biignus leidZziama keisti tik asmenims, turintiems batiny
profesiniy Ziniy. Netinkamai atlikus darbus, stabdziy sistema gali visiskai sugesti.

Si montavimo instrukcija téra informacinio pobtidzio nurodymai, kaip atlikti jprastus remonto darbus. Joje neatsizvelgiama
i isskirtines aplinkybes, kuriy gali kilti remontuojant skirtingas stabdziy sistemas. Butina grieztai laikytis visy specialiy
nurodymy, kuriuos pateikia transporto priemonés ir stabdzZiy gamintojai. Galima naudoti tik konkre¢iam transporto
priemoniy tipui nurodytus stabdziy diskus ir (arba) stabdziy bugnus. Keiciant stabdziy diskus ir (arba) stabdziy

biignus, taip pat bitina pakeisti stabdziy kaladéles ir stabdziy kaladélliy antdéklus (atitinkamos montavimo instrukcijos
pateikiamos su diskiniy ir bugniniy stabdziy kaladéliy rinkiniais).

ISPEJIMAS!

- SVARBU. VISADA BUTINA PAKEISTI ABU ASIES STABDZIY DISKUS IR BUGNUS

- Ant stabdziy disky, stabdziy buignuy, kaladéliy, kaladéliy antdékly, jtvirtinimo ploksteliy, zarny ir kt. elementy neturi
patekti tepaly, alyvy, kity lubrikanty ar mineralinés alyvos pagrindu pagaminty valikliy, nes stabdZiai gali neveikti.
Atnaujinkite suteptas dalis.

- Nenaudokite jrankiy astriomis briaunomis, nes netinkamai naudodami galite ka nors pazeisti. Naudokite tik specialius
irankius (dinamometrinj rakta, skétimo jrankj, iStraukimo kablj ir kt.).

- Jei montuojant aptinkamas stabdziy sistemos defektas ar gedimas, jj bitina tinkamai pasalinti prie$ perduodant
transporto priemone eksploatuoti.

- Jei jrengti stabdziai su elektrinio stovéjimo stabdzio funkcija (elektrinis stovéjimo stabdys), bitina laikytis visy specialiy
transporto priemonés gamintojo instrukcijy dél sistemos nustatymo diskiniy arba bugniniy stabdZiy trinkeliy pakeitimui. To
nepadarius stabdziy sistemoje gali atsirasti pavojingy gedimy!

2. Demontavimas

Prie$ pradedant remontuoti stabdZiy sistema, prie vairo reikia priklijuoti jspéjamajj Zenkla, nurodantj, kad Siuo metu
transporto priemoné remontuojama. Atremkite neremontuojamus ratus ir uztikrinkite, kad transporto priemoné buty
stabiliai ir patikimai jtvirtinta.

Paeiliui dirbkite prie kiekvieno stabdzio ir uzbaikite montavimo darbus, prie$ pereidami prie kito. Taip dirbdami antra
stabdj galésite naudoti kaip pavyzdj, kaip tinkamai sumontuoti atskiras dalis. Visi darbai prie vienos asies stabdziy turi
buti atlikti vienodai.

PAVOJUS

Fiksavimo spyruoklés ir apkabos yra jtemptos. Atlaisvinkite kontroliuojamomis salygomis ir apsisaugokite uiderjgdami
jtvirtinimo plokstele, kad ji neis$okty. Nuéme diskinio stabdzio kaladéles arba bugninj stabdj, nejjunkite STABDZIO.
Demontave bligninio stabdzio kaladéles, spyruokline apkaba apsaugokite stabdZiy cilindro stdmoklj, kad skyscio slégis
jo neisstumty.

(@D BREMZU DISKU UN BREMZU TRUMULU UZSTADISANAS UN NONEMSANAS INSTRUKCIJAS VIEGLAJIEM
AUTOMOBILIEM UN VIEGLAJIEM KOMERCIALAJIEM TRANSPORTLIDZEKLIEM

1. Janem véra talak noradrtais.

Bremzu diski / bremzu trumuli veido bremzu sistému, un tas ir detalas, kas atbild par dro$ibu, tadé| viss darbs javeic ipasi
uzmanigi. Bremzu disku / bremzZu trumuli nomaintt drikst tikai personas ar nepiecieS$amam specializétam zinasanam.
Darba nepareiza veik$ana var izraisit bremZu sistémas pilnigu atteici.

Sis uzstadianas instrukcijas kalpo par pamatnostadném karté&jo remontdarbu veik$anai, un tajas netiek nemti véra
Tpasi elementi, kas raksturigi dazadam bremzu sistémam. Visi ipasie noradijumi, kurus sniegusi transportiidzekla un
bremzu raZotaji, noteikti jaievéro. Var izmantot tikai konkrétajam transportlidzekla veidam paredzétos bremzu diskus /
bremzu trumulus. Mainot bremzu diskus / bremzu trumulus, nepiecieSams nomainit ari bremzu klucus / bremzu uzlikas
(atbilsto$as montazas instrukcijas ieklautas komplektacija ar bremzu kluéu / bremzu loku komplektiem).

BRIDINAJUMS!

- SVARIGI: BREMZU DISKI UN TRUMULI VIENMER JANOMAINA ASS KOMPLEKTOS

- NELAUJIET bremzu diskiem, bremZzu trumuliem, klu¢iem, uzlikam, enkurplatném, §|iteném utt. saskarties ar smérvielu,
ellu, citam ziezvielam vai tirianas lidzekliem uz mineralellas bazes, jo tas var izraisit bremzu atteici. Nomainiet nolietotas
detalas.

- Nelietojiet instrumentus ar asam malam, jo, rikojoties ar tiem nepareizi, var rasties bojajumi. Lietojiet tikai piemérotus
instrumentus (robezatslégu, atspiedéju, aki utt.).

- Ja uzstadiSanas laika bremzu sistema tiek konstatéti defekti vai bojajumi, tie jasalabo pirms transportlidzekla nodosanas
ekspluatacija.

- Bremzém ar elektriskas stavbremzes funkciju (elektrisko stavbremzi) jaievéro visi transportlidzek|a raZotaja ipasie
noradijumi par sistémas sagatavo$anu bremzu klu¢a / bremzu loka nomainai. Pretéja gadijuma bremzu sistéma var rasties
bistami darbibas trauc&jumi!

2. Izjauksana.

Pirms darba uzsaks$anas pie bremzu sistémas uz stires rata janovieto zime, kas norada, ka transportlidzeklis paslaik
tiek remontéts. Noblok&jiet ritenus, uz kuriem neattiecas remontdarbi, un parliecinieties, ka transportlidzeklis ir stabils un
nostiprinats.

Stradajiet pie visam bremzém péc kartas, pabeidzot darbu, pirms parejat pie nakamajam bremzém. Tadéjadi otras
bremzes var izmantot ka noradi, lai parbauditu, ka pareizi jaizvieto individualas detalas. Darbs pie abam vienas ass
bremzém javeic identiski.

BISTAMI!

aizturatsperes / atbalstapskavas ir nospriegotas. Samaziniet spriegumu tikai kontrolétos apstak|os un aizsargajiet,
aizklajot ar enkurplatni, lai tas neizlektu. Nedarbiniet BREMZES péc diska bremzu klu€u / bremzu trumula iznem$anas.
Kad bremzu loks ir samontéts, izmantojiet atsperskavu, lai nelautu bremzu cilindra virzulim izvirzities Skidruma spiediena
ietekme.

@ STRUZZJONIJIET GHALL-ASSEMBLAGG U T-TNEHHIJA TA’ DISKI TAL-BREJKIJIET U DRAMMUJIET TAL-
BREJKIJIET GHALL-KAROZZI TAL-PASSIGGIERI U VETTURI KUMMERCJALI

1. Jenhtieg li jigu nnutati I-punti li gejjin:

Minhabba i d-diski tal-brejkijiet/id-drammijiet tal-brejkijiet huma parti mis-sistema tal-brejkijiet u ghalhekk jirrapprezentaw
parts ta’ sigurta, ix-xoghol irid jitwettaq bl-akbar attenzjoni. Bidla ta’ diska tal-brejkijiet/dramm tal-brejkijiet tista’ titwettag

biss minn persuni li ghandhom gharfien specjalizzat mehtieg. Xoghol imwettaq mhux kif suppost jista’ jwassal ghal kollass
totali tas-sistema tal-brejkijiet.

Dawn I-istruzzjonijiet dwar Il-installazzjoni huma linji gwida ghal xoghol ta’ tiswija ta’ rutina u ma jqgisux il-karatteristici
specjali li jistghu jirrizultaw minn sistemi tal-brejkijiet differenti. Kwalunkwe struzzjoni specjali mill-vettura u mill-manifatturi
tal-brejkijiet trid tigi osservata b’mod strett. Ghandhom jintuzaw biss id-diski tal-brejkijiet/drammijiet tal-brejkijiet preskritti
ghat-tip ta’ vettura specifika. Meta tibdel id-diski tal-brejkijiet/id-drammijiet tal-brejkijiet, ghandek bzonn tibdel ukoll
il-pedds / linings tal-brejkijiet (I-istruzzjonijiet tal-assemblagg korrispondenti huma mehmuza mas-settijiet ta’ pedds ta’
brejkjiet/settijiet ta’ “shoes” tal-brejkijiet).

TWISSIJA:

- IMPORTANTI: ID-DISKI U D-DRAMMIJIET TAL-BREJKIWJIET IRIDU DEJJEM JINBIDLU F’SETTIJIET TAL-FISIEN
- THALLIX li d-diski tal-brejkjiet, id-drammijiet tal-brejkjiiet, il-pedds, il-linings, il-plejts tal-ankragg, il-pajpijiet flessibbli,
ece. jigu f'kuntatt ma’ grizijiet, Zjut, lubrikanti ohrajn, jew cleaners minerali abbazi ta’ zejt, minhabba li dan jista’ jwassal
biex il-brejk ma jahdimx tajjeb. Ibdel il-partijiet bil-hsara.

- Tuzax ghodod b’xafra tagta’ minhabba Ii jekk ma tuzahomx tajjeb tista’ taghmel il-hsara. Uza biss ghodod specjali
(wrench tat-torque, ghodda tat-tul, gan¢ ghall-gbid ‘il barra, ecc.).

- Jekk matul I-installazzjoni tidentifika xi difetti jew hsara fis-sistema tal-brejkijiet, dawn jehtieglek issewwihom b’mod
xieraq gabel il-bidu tat-thaddim tal-vettura.

- Ghal brejkijiet b*funzjoni ta’ brejk tal-ipparkjar elettriku (brejk tal-ipparkjar elettriku), jehtieglek issegwi kwalunkwe
struzzjoni specjali tal-manifattur tal-vettura fir-rigward tal-issettjar tas-sistema ghall-bdil tax-"shoe” tal-brejkijiet/tal-pedds
tal-brejkjiet. Jekk tongos milli taghmel dan, tista’ twassal ghal hsarat perikoluzi fis-sistema tal-brejkjiet!

2. Zarmar:

Qabel tibda tahdem fuq is-sistema tal-brejkjiet, jenhtieg li twahhal sinjal ta’ twissija mal-istering li tghid li I-vettura bhalissa
qed tissewwa. Imblokka r-roti li mhumiex affettwati mit-tiswija u kun zgur li I-vettura tkun stabbli u sigura.

Andem fuq il-brejkijiet, wiehed wiehed, billi tlesti x-xoghol fuq wiehed u mbaghad timxi ghal li jmiss. B’dan il-mod it-tieni
brejk jista’ jintuza bhala referenza biex tivverifika I-idoneita ta’ partijiet individwali. Ix-xoghol kollu fuq iz-zewg brejkijiet ta’
fus wiehed irid jitwettag b’mod identiku.

PERIKLU:

lI-molol/klipps ta’ assorbiment jinsabu taht tensjoni. Nehhi din it-tensjoni taht kundizzjonijiet ikkontrollati u pprotegi billi
tkopri I-plejt ta’ ankragg kontra hrug. Thaddimx il-BREJK wara li tnehhi I-pedds tal-brejkijiet diska/tnehhi d-dramm tal-
brejk. Wara li zzarma n-naghal tal-brejkijiet, thallix Ii I-pistun tac-¢ilindru tal-brejk jigi mbuttat mill-pressjoni tal-fluwidu billi
tuza klipp bil-molla.

@AANWIJZINGEN VOOR HET INBOUWEN EN UITBOUWEN VAN REMSCHIJVEN EN REMTROMMELS VOOR
PERSONENAUTO’S EN LICHTE BEDRIJFWAGENS

1. Let hierbij op het volgende:

Aangezien remschijven en remtrommels deel uitmaken van het remsysteem en dus veiligheidsonderdelen zijn, moeten alle
werkzaamheden met de grootste zorgvuldigheid worden uitgevoerd. Remschijven en remtrommels mogen alleen worden
vervangen door personen met de nodige vakkennis. Onjuist uitgevoerde werkzaamheden kunnen leiden tot het totaal
uitvallen van het remsysteem.

Deze montage-instructies zijn richtlijnen voor normale reparatiewerkzaamheden en houden geen rekening met de
speciale omstandigheden die zich bij verschillende remsystemen kunnen voordoen. Eventuele speciale instructies van de
auto- en remfabrikanten moeten strikt worden opgevolgd. Alleen de remschijven en remtrommels die voor het specifieke
voertuigtype zijn voorgeschreven, mogen worden gebruikt. Bij het vervangen van remschijven en remtrommels moeten
de remblokken en remvoeringen tevens worden vervangen (de bijbehorende montage-instructies zijn bij de rembloksets/
remschoenensets gevoegd).

WAARSCHUWING:

- BELANGRIJK: REMSCHIJVEN EN REMTROMMELS MOETEN ALTIJD IN AS-STELLEN WORDEN VERVANGEN

- Laat remschijven, remtrommels, remblokken, remvoeringen, remankerplaten, slangen, enz. NIET in contact komen

met vetten, olién, andere smeermiddelen of reinigingsmiddelen op basis van minerale olie, omdat dit kan leiden tot het
uitvallen van de rem. Vervang vervuilde onderdelen.

- Gebruik geen gereedschap met scherpe randen, omdat ondeskundig gebruik van dit gereedschap schade kan
veroorzaken. Gebruik alleen speciaal gereedschap (momentsleutel, spreidgereedschap, uittrekhaak, etc.).

- Als er tijdens de inbouw gebreken of beschadigingen aan het remsysteem worden geconstateerd, moeten deze voor de
ingebruikneming van het voertuig naar behoren worden verholpen.

- Bij remmen met elektrische parkeerremfunctie (elektrische parkeerrem) moeten alle speciale instructies van de
voertuigfabrikant met betrekking tot de instelling van het systeem voor de vervanging van remblokken en remschoenen in
acht worden genomen. Als u dit niet doet, kan dit tot gevaarlijke functiestoringen van het remsysteem leiden!

2. Uitbouwen:

Voordat met de werkzaamheden aan het remsysteem wordt begonnen, moet op het stuurwiel een waarschuwingsbord
worden bevestigd waarop staat dat het voertuig op het moment wordt gerepareerd. Blokkeer de wielen die niet door de
reparatie worden beinvioed en zorg ervoor dat het voertuig stabiel en veilig is.

Werk achtereenvolgens aan elke rem en maak het werk af voordat u aan de volgende rem begint. Op deze manier kan de
tweede rem worden gebruikt als referentie voor het controleren van de juiste montage van de afzonderlijke onderdelen.
Alle werkzaamheden aan beide remmen van één as moeten op identieke wijze worden uitgevoerd.

GEVAAR:

De borgveren en bevestigingsklemmen staan onder spanning. Haal de spanning onder gecontroleerde omstandigheden
weg door de ankerplaat ter bescherming af te dekken tegen wegspringen. Bedien de REM niet na het verwijderen van
de schijfremblokken en/of de remtrommel. Na het verwijderen van de remschoenen moet met behulp van een veerklem
worden voorkomen dat de zuiger van de wielremcilinder door de vloeistofdruk naar buiten wordt gedrukt.

@ INSTRUKCJA MONTAZU | DEMONTAZU TARCZ HAMULCOWYCH | BEBNOW HAMULCOWYCH DO
SAMOCHODOW OSOBOWYCH I LEKKICH POJAZDOW UZYTKOWYCH

1. Nalezy zwrdci¢ uwage na nastepujace kwestie:

Poniewaz tarcze hamulcowe/bgbny hamulcowe sa cze$cia uktadu hamulcowego i tym samym stanowia elementy
bezpieczenstwa, wszystkie prace nalezy wykonywac z najwyzsza starannoscia. Wymiana tarczy hamulcowej/bebna
hamulcowego moze by¢ przeprowadzana wytacznie przez osoby posiadajace niezbedna wiedze specijalistycznag.
Niewtasciwie wykonana praca moze prowadzi¢ do catkowitej awarii uktadu hamulcowego.

Ta instrukcja montazu jest wskazéwka przy rutynowych pracach naprawczych i nie uwzglednia szczegélnych sytuacii,
ktére moga wystapi¢ w przypadku réznych uktadéw hamulcowych. Nalezy $cisle przestrzega¢ wszelkich specjalnych
instrukcji producentéw pojazdéw i hamulcéw. Nalezy stosowaé wytacznie tarcze hamulcowe/bebny hamulcowe zalecane
dla danego typu pojazdu. Przy wymianie tarcz hamulcowych/bgbnéw hamulcowych nalezy réwniez wymieni¢ klocki
hamulcowe/okfadziny (do zestawu klockéw hamulcowych/zestawu szczek hamulcowych dotaczona jest odpowiednia
instrukcja montazu).

OSTRZEZENIE:

- WAZNE: TARCZE | BEBNY HAMULCOWE MUSZA BYC ZAWSZE WYMIENIANE W ZESTAWACH NA DANA 0$

- NIE WOLNO dopuszcza¢ do kontaktu tarcz hamulcowych, bebnéw hamulcowych, klockéw hamulcowych, oktadzin, ptyt
kotwiacych, przewodow itp. ze smarami, olejami, innymi srodkami smarnymi lub $rodkami czyszczacymi na bazie olejow
mineralnych, poniewaz moze to spowodowac uszkodzenie hamulca. Wymieni¢ zabrudzone czesci.

- Nie nalezy uzywaé narzedzi o ostrych krawedziach, poniewaz ich niewfasciwa obstuga moze prowadzi¢ do uszkodzen.
Stosowac wytgcznie narzedzia specjalne (klucz dynamometryczny, narzedzie do rozszerzania, hak wysuwny itp.

- W przypadku wykrycia usterek lub uszkodzer uktadu hamulcowego podczas montazu, nalezy je odpowiednio
wyeliminowaé przed uruchomieniem pojazdu.

- W przypadku hamulcéw z funkcja elektrycznego hamulca postojowego (elektryczny hamulec postojowy) nalezy
przestrzegac¢ wszelkich specjalnych instrukcji producenta pojazdu dotyczacych regulacji systemu wymiany klockéw
hamulcowych/szczek hamulcowych. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze prowadzi¢ do niebezpiecznych usterek w
dziataniu uktadu hamulcowego!

2. Demontaz:

Przed rozpoczeciem prac przy ukiadzie hamulcowym, na kierownicy nalezy umiescic tabliczke ostrzegawcza informujaca,
ze pojazd jest obecnie naprawiany. Zablokowaé kota, na ktére naprawa nie miata wptywu oraz zapewnic stabilnosé i
bezpieczenstwo pojazdu.

Czynnosci nalezy wykonywaé po kolei z kazdym hamulcem, koficzac prace przed przej$ciem do nastepnego kota. W

ten sposob drugi hamulec moze byé wykorzystany jako punkt odniesienia do sprawdzenia prawidtowego zamocowania
poszczegoinych czesci. Wszystkie prace przy obu hamulcach jednej osi musza by¢ wykonywane identycznie.

NIEBEZPIECZENSTWO:

Sprezyny mocujace/zaciski sg $cisniete. Zwolnienie tych elementéw nalezy przeprowadzi¢ w kontrolowanych warunkach
i przy zastosowaniu odpowiedniego zabezpieczenia, aby ptyta kotwigca gwattownie nie wyskoczyta. Nie uruchamia¢
HAMULCA po zdjeciu klockéw hamulcowych/bgbna hamulcowego. Po wymontowaniu szczek hamulcowych nalezy za
pomoca zacisku sprezynowego zapobiec wypchnieciu ttoka sitownika hamulca pod ci$nieniem ptynu.

INSTRUCOES PARA A MONTAGEM E REMOGCAO DE DISCOS DE TRAVOES E TRAVOES DE TAMBOR DE
VEICULOS DE PASSAGEIROS E VEICULOS COMERCIAIS LIGEIROS

1. Devem ser considerados os seguintes pontos:

Uma vez que os discos de travao/traves de tambor fazem parte do sistema de travagem e, desta forma, representam
pecas de seguranca, todo o trabalho deve ser realizado com o maximo cuidado. Uma mudanca de um disco de travao/
trava@o de tambor apenas pode ser realizada por pessoas com conhecimentos especializados necessarios. Um trabalho
realizado inadequadamente pode resultar na falha total do sistema de travagem.

Estas instrugGes de instalagéo constituem orientagées de trabalho de reparag&o de rotina e ndo tém em consideragé@o

as caracteristicas especiais que podem ocorrer com diferentes sistemas de travagem. Todas as instrugées especiais dos
fabricantes do veiculo e dos travdes tém de ser rigorosamente cumpridas. Apenas os discos de travao/travbes de tambor
indicados para o tipo de veiculo especifico devem ser utilizados. Aquando da mudanga dos discos de travéo/travoes

de tambor, as pastilhas/calgos de travdo também tém de ser substituidos (as instrugdes de montagem correspondentes
estdo incluidas com os jogos de pastilhas/maxilas de travéo).

AVISO:

IMPORTANTE:

- 0S DISCOS DE TRAVAO E TRAVOES DE TAMBOR TEM DE SER SEMPRE SUBSTITUIDOS EM JOGOS DE EIXO
-NAO permitir que discos de travao, travdes de tambor, pastilhas, calgos, placas de ancoragem, tubos, etc. entrem em
contacto com massas de lubrificagao, dleos, outros lubrificantes, ou produtos de limpeza a base de 6leo mineral, uma
vez que podera resultar em falha dos travées. Substituir pegas sujas.

- N&o utilizar ferramentas com extremidades afiadas, uma vez que o seu manuseamento inadequado pode resultar em
danos. Utilizar apenas ferramentas especializadas (chave dinamométrica, afastador, gancho de remogao, etc.).

- No caso de detegao de defeitos ou danos no sistema de travagem durante a instalagéo, estes tém de ser
adequadamente retificados antes de colocar o veiculo em funcionamento.

- Relativamente a travoes com fungéo de travéo de estacionamento elétrico (travao de estacionamento elétrico), todas
as instrugdes do fabricante do veiculo relativamente a definicdo do sistema para a substituicdo de pastilhas de travao/
maxilas de travdo tém de ser cumpridas. O nao cumprimento destas pode resultar em avarias perigosas do sistema de
travagem!

2. Desmontagem:

Antes de comegar a trabalhar no sistema de travagem, deve ser afixado um sinal de aviso no volante indicando que o
veiculo esta a ser presentemente reparado. Bloquear as rodas n&o afetadas pela reparagdo e assegurar que o veiculo
esta estavel e seguro.

Trabalhar num travao de cada vez, concluindo o trabalho antes de avangar para o seguinte. Desta forma o segundo
travdo pode ser utilizado como referéncia para verificagdo da instalagéo correta de pegas individuais. Todo o trabalho em
ambos os travdes de um eixo tem de ser realizado de forma idéntica.

PERIGO:

As molas/grampos de retencdo estdo sob tensao. Aliviar em condi¢des controladas e proteger cobrindo a placa de
ancoragem da libertagdo da mola. N&o coloque o TRAVAO em funcionamento apés remover as pastilhas de discos de
travdo/remover o travdo de tambor. Apds a desmontagem das maxilas do travao, evitar que o pistao do cilindro do travao
seja empurrado pela presséo do fluido utilizando uma mola.

@ INSTRUCTIUNI DE ASAMBLARE S| DEMONTARE A DISCURILOR $I TAMBURILOR DE FRANA LA
AUTOTURISME $I AUTOVEHICULE COMERCIALE USOARE

1. Trebuie retinute urmatoarele aspecte:

Deoarece discurile/tamburii de frana sunt parte a sistemului de franare si, astfel, reprezintd piese de sigurant, toate
lucrérile trebuie efectuate cu cea mai mare atentie.

Tnlocuirea unui disc/tambur de frana poate fi efectuatd numai de cétre persoane care dispun de cunostintele de
specialitate necesare. Lucrarile executate incorect pot conduce la defectarea totala a sistemului de franare.

Aceste instructiuni de instalare reprezinta indicatii pentru lucrérile de reparatii de rutina si nu iau in considerare
caracteristicile speciale ce pot decurge din sisteme de franare diferite.

Trebuie respectate strict eventualele instructiuni speciale provenite de la producatorii de autovehicule si sisteme de
franare.

Trebuie s& se foloseasca exclusiv discurile/tamburii de frana recomandati pentru autovehiculul respectiv.

La inlocuirea discurilor/tamburilor de frana, trebuie inlocuite si placutele/sabotii de frana (impreuna cu seturile de placute/
saboti de frana sunt incluse instructiuni de asamblare corespunzatoare).

IMPORTANT:

- DISCURILE $I TAMBURII DE FRANA TREBUIE SA SE INLOCUIEASCA INTOTDEAUNA iN PERECHI PE FIECARE
PUNTE

- NU permiteti contactul dintre discuri, tamburi, placute, saboti, placi de ancorare, furtunuri, etc. si vaseling, ulei, alti
lubrifianti sau solutii de curdtare minerale pe baza de ulei, deoarece acestea pot provoca defectarea sistemului de franare.
Reconditionati piesele murdare.

- Nu folositi unelte ascutite deoarece daca acestea sunt manevrate incorect pot provoca deteriorari. Folositi doar unelte
speciale (cheie dinamometrica, departator, carlig extractor etc.).

- Daca se detecteaza defecte sau deteriorari ale sistemului de franare in timpul montajului, acestea trebuie remediate
adecvat Tnainte de a pune in functiune autovehiculul.

- n cazul franelor cu functie de frana de parcare electrica (frand de mana electricd), trebuie respectate eventualele
instructiuni speciale ale producatorului autovehiculului cu privire la setarea sistemului pentru inlocuirea placutelor/
sabotilor de frana. Nerespectarea acestei prevederi poate conduce la defectiuni periculoase ale sistemului de franare!

2. Dezasamblarea:

nainte de a incepe lucrul la sistemul de franare trebuie atasat un semn de avertizare pe volan care sa precizeze

ca autovehiculul este in curs de reparare. Blocati rotile neafectate de reparatii si verificati stabilitatea si siguranta
autovehiculului.

Lucrati la fiecare frana pe rand, incheind lucrul la frana respectiva inainte de a trece la cealalta. in acest mod, cea de-a
doua frana poate fi folosita ca referinta pentru verificarea montérii corecte a fiecarei piese. Toate lucrarile la franele
aceleiasi punti trebuie executate identic.

PERICOL:

Resorturile/clemele de retinere sunt tensionate mecanic. Eliberati-le in conditii controlate si protejati-vé prin acoperirea
cu placa de ancorare contra desfacerii bruste. Nu actionati FRANA dupa demontarea placutelor de pe disc / a tamburului
de frana. Dupa demontarea sabotilor, preveniti impingerea in afara a pistonului cilindrului de frana de catre presiunea
lichidului folosind o clema elastica.

@ WHCTPYKLIUM MO YCTAHOBKE U AEMOHTAXXY TOPMO3HbIX AUCKOB U TOPMO3HbIX BAPABAHOB
01151 IEFKOBBIX U JIETKUX KOMMEPYECKUX ABTOMOBWEN

1. O6patuTe BHIMaHVe Ha CreaytoLmne acnekTbl:

TopMO3Hble ANCKI / TOPMO3HbIE GapaGaHbl SBMSIOTCS BaXHBIMU 3/1EMEHTaMN TOPMOSHOI CUCTEMbI, 3HAYUMbIMU ANSt
6esonacHocTu. Bce paboTbl CneayeT BbiNOHATL NPeAebHO akKypaTHO U BHUMaTeNbHO. 3aMeHy TOPMO3HbIX IVCKOB /
TOPMO3HbIX GapaGaHoB MOTYT BbINOHATL TONBKO LA, 067 crew . Henp: oe
BbINONHEHME PaGoT MOXET NPUBECTY K NONHOMY OTKa3y TOPMO3HOII CUCTEMBI.

[aHHble MHCTPYKLWM MO YCTaHOBKE — 3TO PYKOBOACTBO MO MNIaHOBbIM PEMOHTHbIM PaboTam. B HIX He MpUHUMAIoTCSt
BO BHUMaHME 0COGEHHOCTH, C KOTOPLIMY Bbl MOXETE CTOMKHYTLCS! MPY PEMOHTE [IpYriiX TOPMO3HbIX cucTem. CrielyeT
cTporo cobntoaaTk Bce 0cobble ykazaHWs NPOM3BOANTENe aBTOMOGUAS 1 AeTaneil TOpMO3HON crcTeMbl. HyxxHo
1CMO/b30BaTH TOMbKO TOPMO3HbIE AUCKM / TOPMO3HbIE GapaGatbl, NOAXOASLLYE ANisi KOHKPETHOrO aBToMo6uns. Mpu
3aMeHe TOPMO3HbIX AVCKOB / TOPMO3HbIX 6apaGaHoB CrieflyeT TakxXe 3aMeHUTL TOPMO3HbIE KONOAKM / HaknaaKkn
(cooTBeTCTBYIOLME UHCTPYKLMM MO CEOPKE MPUaraloTcst K KOMMIEKTY TOPMO3HbIX KOMIOAOK / TOPMO3HbIX GaliMaKos).

NPEAYNPEXXOAEHUE

- BAXKHO: TOPMO3HbIE IMCKWN U BAPABAHbI BCETJA CNIEAYET 3AMEHSITb MOMAPHO (HA OAiHOW OCW).
- HE [JOMNYCKANTE 3arpsi3HeHNs TOPMO3HbIX AVICKOB, TOPMO3HbIX 6apabaHoBs, HakNa[oK, KOMOAOK, ONop, WaHroB 1
np. cMas3Kamu, Macnamu, IYriMi CMa3o4HbIMIA BELLECTBAMI, MUHEPAbHBIMA MACTsHBIMI O4NCTUTENSMM, Tak Kak 3TO
MOXET NPUBECTY K 0TKa3y TOPMO3HON CUCTEMBI. 3aMeHUTE 3arpsisHeHHbIE AeTanM.

- He nonb3yiTeck MHCTPYMEHTaMI C OCTPbLIMU KpasiMu, Tak Kak NX HenpasuiibHOE NPUMEHEHNE MOXKET Bbi3BaTh
noBpesxAeHNsi. Monb3yNTeCh TOMBKO CreLnanbHIMI UHCTPYMEHTaMU (AUHAMOMETPIUYECKII KITKoH, PasKUM, BbITSIKHOM
KPIOK 1 Np.).

- EC/vt npu ycTaHoBKe Gblnu 06Hapy>KeHbI NOBPEXAEHNS TOPMO3HO CUCTEMBI, UX CNIEAYET NOMHOCTLIO YCTPaHNTL Nepes
aKCnyaTauvei asTomobunsi.

- [Insi TOPMO3HOM CUCTEMBI C 31EKTPOMEXAHNHECKIM CTOSIHOUYHBIM TOPMO30M: HEOGXOMMMO CTPOro Co6MoaaTL BCe
0CO6ble MHCTPYKLIM NPOU3BOAUTESNS aBTOMOGINS KacaTelbHO HaCTPONKM CUCTEMbI MPY 3aMeHe TOPMO3HBIX KONOAOK /
TOPMO3HbIX GaliMaKkos. HeBbINOMHEHe MHCTPYKLNIA MOXET MPUBECTY K ONaCHbIM HECNPABHOCTSIM TOPMOSHO
cucTembi!

2. [lemoHTax:

Mepen Hayanom paboT C TOPMO3HOV CUCTEMON CIeAYET NPUKPENUTL Ha Pysib NPeAYNPEXAAIOLLMA 3HaK, YKa3bIBaIOLLMIA,
4TO B HACTOSsILLEE BPEMS! BBINOMHSIOTCS! PEMOHTHbIE PaGoThbl. 3a6MI0KMpPYIiTe KoNeca, He3aeNCTBOBAHHbIE B PEMOHTHBIX
pabotax. Y6eauTtech, UTO aBTOMOGUSIb HEMOABUXKEH N HAAEXHO 3athUKCMPOBaH.

PaGoTaliTe ¢ kaxabiM TOPMO30M M0 OYepean: CHavyana 3aseplunTe paboTy C OAHUM TOPMO3OM 1 MINLlb 3aTeM
nepexofuTe K fpyromy. B 3Tom cnyyae BTOPOil TOPMO3 MOXKHO MCNOML30BaTh Kak WaB/oH Ansi NPOBEPKM NPaBuibHOCTM
YCTaHOBKW OTAENbHbIX AeTaneil. Bce paboTbl Ha 0601X TOPMO3ax OAHOW OCU CNEAYET BbIMOSHSTL COBEPLUEHHO
OfIMHaKOBO.

OMNACHOCTb:

DuKCHPYIOLLME MPYXNHbI / PUKCATOPbI HAXOASTCS B CKATOM COCTOSHUN. AKKYPaTHO 0CBOGOANTE (UKCATOPbI, 3aKPbIB
TOPMO3HON LUWT SKPAHOM [/ 3alUTbl OT HEOXXMAAHHOrO COCKakvBaHus Npy>XuHbl. He 3apeiicteyiite TOPMO3 nocne
[IeMOHTa)Ka TOPMO3HbIX KOMIOAOK 1 AVCKa / TOpMO3HOro 6apabaHa. Mocsne AeMoHTaxa TOPMO3HbIX 6alMakoB BCTaBbTe
MPY>XKVHHBIV 3aXWM, YTOGbI AABNEHUE XNAKOCTI HE BbITONIKHY/IO HapyXXy MOpLIEHs TOPMOSHOIO LMAMHAPA.

&K INSTRUKCIE NA ZOSTAVENIE A ROZOBRATIE BRZDOVYCH KOTUEOV A BRZDOVYCH BUBNOV PRE
OSOBNE AUTA A LAHKE NAKLADNE AUTA

1. V&imnite si nasledujice body:

Kedze st brzdové kotuce/brzdové bubny ¢astami brzdového systému a taktiez bezpe¢nostnymi prvkami, vietka praca
sa musi vykonavat s maximalnou starostlivostou. Vymena brzdovych kott¢ov/brzdovych bubnov musi byt vykonana iba
osobami s potrebnou odbornou $pecializaciou. Nespravne vykonana praca méze viest k iplnému zlyhaniu brzdového
systému.

Tieto instrukcie na indtalaciu st len pre beznu opravu a nezohl'adriujd $pecidlne funkcie, ktoré sa mézu vyskytovat

pri inych typoch brzdovych systémov. Akékolvek Specialne instrukcie od vyrobcov vozidiel a bizd sa musia presne
dodrziavat. Pouzité mozu byt iba brzdové koti¢e/brzdové bubny, ktoré su uréené pre 3pecifické typy vozidiel. Pri vymene
brzdovych kotii¢ov/brzdovych bubnov musite taktiez vymenit brzdové platnicky/oblozenie za nové (prislusné instrukcie na
zostavenie su prilozené k sade brzdovych platni¢iek/brzdovych &elusti).

UPOZORNENIE:

-DOLEZITE: DOLEZITE: BRZDOVE KOTUCE A BRZDOVE BUBNY MUSIA BYT VZDY VYMENENE AKO SADA PRE
CELU NAPRAVU

-ZABRANTE kontaktu brzdovych kottcov, brzdovych bubnov, platnigiek, oblozenia, ukotvovacich platnigiek, hadigiek atd.
s mazadlami, olejmi a inymi mazivami alebo mineralnymi olejovymi &istiacimi prostriedkami, pretoze to moze spdsobit
zlyhanie brzd. Vymeiite za$pinené ¢asti.

- Nepouzivajte ostré nastroje, kedze nespravnou manipulaciou s tymito nastrojmi mézete sposobit poskodenie. Pouzite
len $pecidlne nastroje (momentové klice, roztahovacie zariadenie, vytahovaci hagik atd.).

- Ak si véimnete poruchu alebo poskodenie brzdového systému pocas instalacie, musi sa vykonat oprava pred uvedenim
vozidla do prevadzky.

- Specialne indtrukcie od vyrobcu pre brzdy s elektrickou parkovacou funkciou (elektricka parkovacia brzda) tykajlce sa
nastavenia systému pre vymenu brzdovej platni¢ky/brzdovej celuste sa musia dodrziavat. Zanedbanie tychto instrukcii

moze viest k nebezpecnej poruche brzdového systémul

2. Rozobratie:

Vystraha o opravovani auta by mala byt upevnena na volante pred zagatim prace s brzdovym systémom. Zablokujte
kolesd, ktoré sa prave neopravujli a uistite sa, Ze vozidlo je stabilné a zaistené.

Dokoncite pracu najskdr na jednej brzde, az potom sa presuiite k dal$ej. Takymto spdsobom mézete druhi brzdu pouzit
ako vzor na kontrolu spravneho ulozenia individualnych &asti. Praca na oboch brzdach jednej napravy musi byt vykonana
rovnako.

RIZIKA:

Poistné pruziny/svorky st napnuté. Uvolnite ich zabezpecenym spésobom a zakryte ukotvovacie platnicky, aby nevystrelili.
Nemanipulujte s BRZDOU po odstraneni brzdovych platnic¢iek/brzdového bubna. Po rozobrati brzdovych ¢elusti zabrante
vysunutiu brzdového valcového piestu kvapalnym tlakom pouzitim pruzinovej svorky.

@ NAVODILA ZA SESTAVLJANJE IN ODSTRANITEV ZAVORNIH KOLUTOV IN ZAVORNIH BOBNOV ZA OSEBNA
VOZILA IN LAHKA KOMERCIALNA VOZILA

1. Zavedajte se naslednjega:

Zavorni koluti / zavorni bobni so del zavornega sistema in zato predstavljajo varnostne dele. Vsa dela je treba opravljati
zelo pozorno. Zamenjavo zavornega koluta / zavornega bobna lahko opravljajo le osebe s potrebnim strokovnim znanjem.
Nepravilno opravljeno delo lahko povzroci celoten izpad zavornega sistema.

Ta navodila za montazo so smernice za rutinska popravila in ne zajemajo posebnih znacilnosti, odvisnih od razli¢nih
zavornih sistemov. Upostevati je treba vsa posebna navodila proizvajalcev vozila in zavor. Uporabiti je treba samo zavorne
kolute / zavorne bobne, predpisane za dologen tip vozila. Ob zamenjavi zavornih kolutov / zavornih bobnov je treba
zamenijati tudi zavorne ploscice/obloge (ustrezna navodila za sestavljanje so prilozena h kompletom zavornih ploscic /
zavornih bobnov.

OPOZORILO:

- POMEMBNO: ZAVORNE KOLUTE IN ZAVORNE BOBNE JE TREBA VEDNO ZAMENJATI NA OBEH KONCIH GREDI
- NE dovolite stika zavornih kolutov, zavornih bobnov, plo$cic, oblog, pritrdilnih plo$¢, cevi itd. z mastjo, olji, drugimi mazivi
ali s Cistili na mineralni osnovi, ker to lahko povzroci okvaro zavore. Obnovite umazane dele.

- Ne uporabljajte orodij z ostrimi robovi, ker njihova nepravilna uporaba lahko povzro¢i poskodbe. Uporabljajte samo
posebno orodje (momentni klju¢, orodje za razsiritev, kljuko za izvleCenje itd.).

- Ce med montazo opazite okvare ali poskodbe zavornega sistema, je treba le-te pravilno odpraviti pred puséanjem vozila
v promet.

- Pri vozilih s funkcijo elektriéne parkirne zavore (elektri¢na parkirna zavora) je treba upostevati vsa posebna navodila
proizvajalca za nastavljanje sistema za zamenjavo zavornih plodgic / zavornih oblog. V nasprotnem primeru lahko to
povzroCi nevarne okvare zavornega sistema!

2. Razstavljanje:

Pred zaCetkom dela na zavornem sistemu je treba pritrditi opozorilni znak na volanski obro¢, da se vozilo trenutno
popravlja. Zagozdite kolesa, ki se ne popravljajo, in zagotovite, da je vozilo stabilno in varno.

Delajte na vsaki zavori posebej. Dokoncajte delo na eni zavori, preden se lotite druge. Tako se lahko druga zavora uporabi
kot referenca za preverjanje pravilne namestitve posameznih delov. Vsa dela na obeh zavorah na eni gredi je treba opraviti
na enak nacin.

NEVARNOST:

Pritrdilne vzmeti / sponke so pod napetostjo. Odstranite jih v kontroliranih pogoijih in jih pokrijte, da ne odskogijo. Ne
uporabljajte ZAVOR, potem ko odstranite plos¢ice zavornih kolutov / zavornega bobna. Po razstavljanju zavornih oblog
preprecite, da tlak tekocine potisne bat zavornega valja ven s pomocjo sponke.

@ UPUTSTVO ZA MONTIRANJE | UKLANJANJE KOCIONIH DISKOVA | DOBOSA ZA PUTNICKA VOZILA | LAKA
KOMERCIJALNA VOZILA

1. Treba imati u vidu sledece tacke:

Posto su kocioni diskovi/dobosi deo kocionog sistema i stoga predstavljaju bezbednosne delove, sav rad mora da se
obavi veoma pazljivo. Zamenu kocionog diska/dobos$a smeju da obave samo osobe koje imaju potrebno stru¢no znanje.
Neodgovarajuce obavljen rad moze da dovede do potpunog otkaza kocionog sistema.

Ovo uputstvo za instalaciju predstavlja smernice za rutinsku popravku i ne uzima u obzir specijaine karakteristike koje
mogu da imaju razli kocioni sistemi. Sva specijalna uputstva proizvodaca vozila i ko¢nica moraju da se strogo postuju.
Moraju da se koriste kocioni diskovi/dobosi propisani za odredeni tip vozila. Kada menjate kocione diskove/dobose,
kocione plocice/obloge moraju da se takode zamene (odgovarajuce uputstvo za montiranje je prilozeno uz komplete
kocionih plo¢ica/papucica).

UPOZORENJE:

- VAZNO: KOCIONI DISKOVI | DOBOSI MORAJU DA SE UVEK ZAMENE U KOMPLETIMA OSOVINA

- NE dozvolite da kocioni diskovi, ko¢ioni dobosi, plocice, obloge, anker ploge, creva itd. dodu u kontakt sa mastima,
uljima, drugim mazivima ili sredstvima za ¢is¢enje na bazi mineralnog ulja, posto to moze da dovede do otkaza koénice.
Zamenite neispravne delove.

- Ne koristite alate sa o$trim ivicama, jer neispravno rukovanje njima moze da dovede do ostecenja. Koristite samo
specijalne alate (moment-klju¢, alat za prosirivanje, kuku za izvlacenje itd.).

- Ako tokom instalacije primetite kvarove ili ostecenja ko¢ionog sistema, morate da ih ispravno otklonite pre nego sto
predate vozilo.

- Kod koénica sa funkcijom elektrine parkirne kocnice (elektricna parkirna ko¢nica), morate da postujete sva specijalna
uputstva proizvodaca u vezi sa pode$avanjem sistema za zamenu kocione plogice/papucice. Ako to ne uradite, moze da
dode do opasnih kvarova kocionog sistema!

2. Rastavljanje:
Pre nego $to zapo¢nete rad na ko¢ionom sistemu, treba da zakacite znak upozorenja za upravlja¢ koji navodi da se vozilo
trenutno popravlja. Blokirajte tockove na koje popravka ne utice i obezbedite da vozilo bude stabilno i bezbedno.

Radite na svakoj koc¢nici redom, prvo zavrsite sa jednom pre nego $to predete na novu. Na ovaj nacin druga ko¢nica
moze da se koristi kao referenca za proveru ispravnog postavljanja pojedina¢nih delova. Sav rad na obe ko¢nice na jednoj
osovini mora da se obavi identi¢no.

OPASNOST:

Zadrzne opruge/drzaci su zategnuti. Otpustite ih u kontrolisanoj sredini i zastitite prekrivanjem anker plo¢e. Ne rukujte
KOCNICOM nakon uklanjanja kogionih plogica/kogionog dobosa. Posle rastavljanja kocionih papugica, sprecite da klip
kogionog cilindra bude izguran pritiskom te¢nosti pomocu opruzne stege.

@ INSTRUKTIONER__F(")R MONTERING OCH DEMONTERING AV BROMSKIVOR OCH BROMSTRUMMOR FOR
PERSONBILAR OCH LATTA NYTTOFORDON

1. Foljande punkter bor noteras:

Eftersom bromsskivor/bromstrummor ingar i bromssystemet och darmed representerar sakerhetsdetaljer maste allt arbete
utféras med stérsta forsiktighet. Byte av bromsskivor/bromstrummor far endast utféras av personer som har nédvéndig
specialkunskap. Felaktigt utfort arbete kan leda till att bromssystemet slutar att fungera.

Dessa installationsanvisningar &r riktlinjer for rutinméassigt reparationsarbete och tar inte hansyn till de specifika skillnader
som kan férekomma mellan olika bromssystem. Eventuella speciella instruktioner frén fordons- och bromstillverkare méste
féljas noggrant. Endast de bromsskivor/bromstrummor som foreskrivs for den specifika fordonstypen ska anvéandas. Vid
byte av bromsskivor/bromstrummor maste bromsklossen/belagget ocksa bytas ut (motsvarande monteringsanvisningar
bifogas bromsklossuppsattningar/bromsskosatser).

VARNING!

- VIKTIGT: BROMSSKIVOR OCH TRUMMOR MASTE ALLTID BYTAS UT | AXELSATSER

- LAT INTE bromsskivor, bromstrummor, bromsklossar, belagg, forankringsplattor, slangar etc. komma i kontakt med fett,
oljor, andra smérjmedel eller mineraloljebaserade rengdringsmedel, eftersom det kan leda till att bromsarna slutar att
fungera. Byt ut nedsmutsade delar.

- Anvénd inte vassa verktyg eftersom felaktig hantering kan leda till skador. Anvand endast specialverktyg (momentnyckel,
spridverktyg, utdragshake etc.).

- Om fel eller skador pa bromssystemet upptécks under installationen, méste dessa korrigeras korrekt innan fordonet kan
tas i bruk.

- For bromsar med elektrisk parkeringsbromsfunktion (elektrisk parkeringsbroms) maste alla instruktioner fran biltillverkaren
angéende instalining av specialsystemet for byte av bromskloss/bromsbelégg foljas. Underlatenhet att géra detta kan leda
till farliga brister i bromssystemet!

2. Demontering:

Innan du bérjar arbeta med bromssystemet bor en varningsskylt fastas pa ratten som anger att fordonet fér narvarande
repareras. Blockera hjulen som inte paverkas av reparationen och se till att fordonet stér stabilt och sakert.

Arbeta pé varje broms i tur och ordning, slutfér jobbet innan du gér vidare till nista. P& s& s&tt kan den andra bromsen
anvandas som referens for kontroll av korrekt montering av enskilda delar. Allt arbete méste utféras pa samma satt p&
bada axlarna.

FARA!

Lasfjadrar/klammor &r spanda. Lossa dem under kontrollerade férhallanden och téck dver férankringsplattan sé att den
inte fjadrar ut. Anvand inte bromsen nér du har tagit bort bromsbeldggen/demonterar bromstrumman. Efter demonterat
bromsskorna, férhindra att bromscylinderns kolv trycks ut av vétsketrycket med hjalp av en fiaderklamma.

® BINEK ARACLAR VE HAFiF TICARI ARACLAR ICIN FREN DISKLERININ VE FREN KAMPANALARININ
MONTAJI VE SOKULMESI

1. Asagidaki noktalara dikkat edilmesi gerekir:

Fren diskleri/fren kampanalari, fren sisteminin pargasi oldugundan ayni zamanda giivenlik pargalaridir. Bu nedenle yapilan
tim islemlerde azami dikkat ve 6zen gosterilmesi gerekir. Fren diski/fren kampanasi degisimi yalnizca, gerekli uzmanlik
bilgisine sahip kisiler tarafindan gerceklestiriimelidir. Diizgtin bir bicimde yapilmayan galisma, fren sisteminin tamamen
bozulmasina neden olabilir.

Bu montaj talimatlar, rutin onarim islerinize yoneliktir ve farkli fren sistemlerinde ortaya gikabilecek 6zel durumlarda
dikkate alinmamalidir. Bu tir durumlarda, arag ve fren treticilerinin 6zel talimatlarina harfiyen uyulmalidir. Yanizca, belirli
arag tirleri igin belirtilmis fren diskleri/fren kampanalari kullaniimalidir. Fren diskleri/fren kampanalari degistirilirken, fren
pabuglari/balatalar da yenilenmelidir (ilgili montaj talimatlari, fren pabuglari/balatalar setleriyle birlikte sunulur.

UYARI:

- ONEMLI: FREN DiSKLERI VE KAMPANALARI HER ZAMAN, AKS SETLERI HALINDE DEGISTIRILMELIDIR

- Fren disklerinin, fren kampanalarinin, pabuglarinin, gémleklerinin, baglanti plakalarinin, hortumlarinin vb. gresler, sivi veya
kati yaglar veya mineral yag bazli temizleyicilerle temas etmesine iZIN VERMEYIN clinki bunlar, frenlerin bozulmasina
neden olabilir. Kirli pargalari yenilemeyin.

- Keskin kenarli aletler kullanmayin; bunlarin yanlis bir sekilde kullaniimasi hasara yol agabilir. Yalnizca 6zel aletler kullanin
(tork anahtari, ayirma aleti, gekme kancasi vb.).

- Montaj sirasinda fren sisteminde herhangi bir hata veya hasar tespit edilirse, aracin yeniden hizmete girmesinden 6nce
duizgtin bir bigimde rektifiye edilmesi gerekir.

- Elektrikli el freni fonksiyonu olan frenlerde, arag Ureticisinin fren balatasi/fren pabucu degisimiyle ilgili 6zel talimatlarina
mutlaka uyulmalidir. Aksi takdirde, fren sisteminde son derece tehlikeli arizalara yol agilabilir!

2. S6kme iglemi:

Fren sistemi lizerinde calismaya baslamadan 6nce direksiyon simidine, aracin su anda onarim stirecinde oldugunu belirten
bir uyari isareti koyulmasi gerekir. Onarim isleminden etkilenmeyen lastiklerin 6niinii kesin ve aracin stabil ve emniyette
oldugundan emin olun.

Her fren tizerinde sirayla galigin, birini bitirmeden digerine gegmeyin. Béylelikle ikinci fren, bagimsiz pargalarin dogru

bir bigimde takilip takilmadigini kontrol ederken referans olarak kullanilabilir. Ayni aks tizerindeki her iki frende yapilan
calismanin birbiriyle ayni olmasi gerekir.

TEHLIKE:

Tespit yaylar/klipsleri gergin durumdadir. Kontrollii kosullar altinda serbest birakin ve baglanti plakasinin tizerini kapatarak
yerinden firlamaya karsi koruyun. Fren disklerini/fren kampanalarini séktiikten sonra FRENI kullanmayin. Fren pabuglarini
soOktlikten sonra, yayl klips kullanarak fren silindiri pistonunun, sivi basinci nedeniyle disari cikmasini 6nleyin.

@ IHCTPYKLIIi 3 MOHTAXY TA 3HATTS FA/IbMIBHUX AUCKIB | FASIbMIBHUX BAPABAHIB [J151 TEFKOBUX
1| MAJIOTOHAXXHUX KOMEPLINHUX ABTOMOBI/IB

1. Tpeba B3ATU [0 yBaru Taki acnekTu:

Ockinbku ranbMiBHi AUCKK Ta 6apabaHu € YaCTVUHO ranbMIBHOI CUCTEMM |

TOMy € enemeHTammn 6e3neku, Bci po6oTy HEOOXIAHO MPOBOAUTY SIKHANPeTenbHiLe. 3amiHy ranbMiBHUX AUCKIB i
BHapabaHiB MOXyTb BUKOHYBATW TiflbKi 0CO6M, sIKi

MatoTb HEOBXiAHI crewianbHi 3HaHHS. HenpaBunbHO BUKOHaHa po6oTa Moxe 6yTu NPUYMHOIO NMOBHOMO BUXOAY 3a Nagy
ranbMmigHoi cucTemm.

Li iHCTPYKLji 3 MOHTaXy € BKasiBkamu [J151 3BUHAHNX PEMOHTHIX POGIT, | B

HUX He BPaxoBYIOThCS creLianbHi XapakTepucTuKu, siki MOXYTb MaTu pisHi ranbMiBHi cuctemn. HeobxigHo Yitko
AOTPUMYBATUCS YCiX CreLianbH1X IHCTPYKUI Bif BIANOBIAHNX BUPOGHUKIB

aBTOMOGINIB i ranbm. MoTPIGHO BYKOPUCTOBYBATU NWLLE Ti ranbMiBHI AUcKu/6apadaHn, siKi NPU3HAYeHi A1 KOHKPETHOro
Tuny asTomo6ins. Mg Yac 3amiHn ranbMiBHUX AVcKiB/6apabaHiB HEOGXIAHO MIHSITU TaKOX rasbMiBHI

KonoaKu/Haknagkw (BignosiaHi IHCTPYKLi 3 MOHTaXy A0AalOTECS [0 KOMMNEKTIB

ranbMiBHVX KOIOAOK/HaKNaaokK).

MONEPEAXKEHHSA:

= BAXKJ/IMBO: 3A HEOBXIAHOCTI 3AMIHU NOTPIBHO 3ABXXAU MIHATU YBECb KOMJIEKT FAJIbMIBHUX
AUCKIB TA BAPABAHIB OJ191 MOCTY

— lanbmisHi gucku, 6apabaHy, KONOAKYW, HaKNa[KK, ONOPHI KPOHLITEVHM, WiaHr

Towo HE NOBWHHI KOHTaKTYBaTW 3 KOHCUCTEHTHUMM MaCTUNaMK, Macamu, iHWIMMU MaCTUNBbHAMI

Matepianamu abo o4uLLyBasbHUMK 3aco6amMn Ha OCHOBI MiHEpPaNbHOro Macna, OCKiNbKn

Lie MOXe NPU3BECTN A0 HECMpaLoBaHHs ranbM. 3amiHiTe 3a6pyaHeH: AeTani.

- He kopucTyittecs iHCTpyMeHTami 3 rOCTPUMU KPOMKaMM, OCKINbKU HenpasusibHe KOPUCTYBaHHS

HUMI MOXe NPU3BECTN A0 MOWKOKEHHS raibMiBHUX €NeMeHTiB. BUKopncToByiiTe Niniwe creuianbHi iHCTpyMeHTn
(AVHAMOMETPUYHMIA KITHOY, PO3TUCKHWIA

iIHCTPYMEHT, raiyoK Ansi BUTAryBaHHs TOLLO).

— SIKLWO nif, Yac BCTaHOBNEHHS AeTanei BUsiBNeHo AedeKTy ranbMiBHOI cuctemu,

iX HEOBXIAHO HaNeXHUM YMHOM BUNPaBUTU A0 Nepefadi aBTomMobinsa B ekcnnyarauito.

— Ans ranbm |13 yHKLiEto enekTpUYHOro napkyBsasbHOro rasisMa HeobxigHo

AOTPUMYBATUCH CreLianbHNX IHCTPYKLUI BUpOBHUKa aBTOMOGINS, SiKi CTOCYOTLCS

HanawTyBaHHs CUCTEMU [/15 3aMiHN ranbMIBHUX KONOAOK/HAKNaAoK. B pasi HeBUKOHaHHS X NoNepeaXeHb Moxe
BUHUKHYTW HeBe3neyHa HecnpaBHiCTb raibMiBHOI cuctemu!

2. emoHTax:

Mepep, no4aTKoM POGIT i3 ranbMiBHOK CUCTEMOIO MOTPIGHO NPUKPINUTU [0 KepMma

nonepenyKyBanbHy Tabnunuky, sika BKasye, Lo aBTOMO6iNb 3apa3 peMOHTYETbCs. 3abnokyiTe Koneca, ki He 3afisHi B
PEMOHTI, Ta NepeKoHaiTecs, Lo

aBTOMOGINb 3achikcoBaHWit | He MoXKe ByTI 3pYLLEHNIA.

MpaLyoiiTe 3 KOXKHNAM ranbMoM Mo Yepsi. Mepep NepexoaoM 40 HACTYMHOMO Kofeca 3aBepluiTe POGOTU 3 MOTOUHNM.

B TakoMy pasi BiApeMOHTOBaHE rasibMo MOXe GYTu ETarOHOM A/t MEPEBIPKN NPaBUIbHOCTI BCTAHOB/EHHS OKPEMUX
AeTaneit. Yci po6oTtn Ha 060X ranbMax OfHOro MOCTY NOTPIGHO BUKOHYBATW iAEHTUYHO.

HEBESMEKA:

YTpyiMyBanbHi Npy>KuHm/3aTuckadi nepebyBatoTe y Hanpy>XEHOMyY CTaHi. BignycTiTe iX y KOHTPOSIbOBaHUX yMOBax Ta
HaKpPUITE OMOPHUM KPOHLLTENHOM,

1406 BOHM He BUCKOuMAW. icns 3HiMaHHS rasbMiBHOrO Avcka/konoaku/6apabaHa He HatvckaiiTe Ha FAJIbMA.
Micns neMoHTaxy ranbMiBHUX KOMOAOK BCTAHOBITh MPY>KUHHWIA 3aTrcKaY, Wo6 3anobirTn BULLTOBXYBaHHIO MOPLUHS
rasbMiBHOro LMniHApa nif TUCKOM ranbMiBHOI PiavHI.
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